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Празднование 102-й годовщины Эстонской Республики в Люганузеской волости

„Чем мы занимаемся… Мы про-
изводим различный изделия из 
фанеры начиная с элементов инте-
рьера до промышленных приспосо-
блений. Выбор продукции и услуг 
весьма широкий и разнообразный. 
В настоящее время основной упор 
делается на производство изделий 

декора и коммерческих подарков, 
поскольку мы их больше реклами-
ровали. Дом отдыха Karukella зака-
зывал у нас различные изделия для 
своего хозяйства. В общих чертах 
мы движемся в том направлении, 
что основной объем работы нам 
дает CNC, а лазерная гравировка 

и резьба являются дополнением», 
- поясняет Эвелин.   

Хотя активной работой в фанер-
ной мастерской занимались лишь 
четыре месяца, Эвелин довольна 
результатами: «В начале все было 
очень бурно, мы едва успели уста-
новить станки, как появились под-

Новое предприятие в регионе – Purtse Vineerikoda
Н едавно Совет сотрудни-

чества Вирумаа писал о 
действующей в Пуртсе 

пивоварне. Выходит, что дух пред-
принимательства в Пуртсе в чести, 
так на в этот раз нам удалось взять 
интервью у предпринимателя из 
Пуртсе Эвелин Мянни, которая из 
идеи создавать что-то творческое и 
интересное приступила к созданию 
семейного предприятия, получив-
шего название Purtse Vineerikoda. 
В рубрике историй Совета сотруд-
ничества Вирумаа мы узнаем, как 
пришла идея и чем занимается фа-
нерная мастерская. 

«Желание заняться предприни-
мательством пришло уже давно, но 
не было идеи, от которой засвети-
лись бы глаза», - говорит Эвелин. 
«Идея пришла неожиданно во 
время обычной беседы с друзья-
ми, так год назад и было создано 
наше предприятие». На сегодняш-
ний день пришли к тому, что сын 
Эвелин Йонас учится по специаль-
ности оператора фрезерного стан-
ка CNC, но уже сейчас он владеет 
всеми станками и программами 
CAD на том уровне, чтобы рабо-
тать с ними.   

Сын Йоонас работает на станке CNC.

рядные работы по гравировке лого-
типов к рождественским подаркам 
и текстов, успели также изготовить 
несколько небольших изделий на 
продажу», - вспоминает Эвелин 
предрождественское время. И хотя 
в настоящее время Эвелин оцени-
вает деятельность предприятия 
скорее, как хобби, то в длитель-
ной перспективе в планах все-таки 
предложить работу трем работ-
никам и считать деятельность в 
фанерной мастерской основным 
местом работы. 

Эвелин считает, что в ближай-
шей перспективе целью является 
найти новых клиентов и партнеров 
по сотрудничеству, с которыми на-
ряду с изготовлением продукции 
регулярно сотрудничать. Она ви-
дит в регионе будущее для своего 
предприятия: «В нашем регионе 
для предпринимательства созда-
ны благоприятные условия, хотя 
бы благодаря мере LEADER. Де-
ятельность фанерной мастерской 
возможна по большей части бла-
годаря поддержке меры LEADER 
– мы смогли приобрести оборудо-
вание – установку для лазерного 
гравирования и фрезерный станок. 

В Ида-Вирумаа хорошо развиты 
туристические услуги, что способ-
ствует нашей успешности». 

Кого заинтересовала деятель-
ность фанерной мастерской, то по-
учить больше информации, а так-
же приобрести изделия можно на 
домашней странице фанерной ма-
стерской https://purtsevineerikoda.
ee/

Следите также за их деятельно-
стью в Instagram и Facebook!

Кейт Липп
Совет сотрудничества Вирумаа

24 февраля состоялось празднова-
ние 102-й годовщины Эстонской 
Республики. Публикуем в нашей 
газете фотогалерею о состоявшем-
ся событии. 

Благодарим всех, кто участво-
вал в проведении мероприятия, а 
также тех, кто принял в нем уча-
стие, чтобы вместе отметить день 
рождения родины

Поднятие государственного 
флага перед Народным 
домом Майдла. Фото: 
Вийвиан Пялль

Богослужение к 
годовщине республики 
в Люганузеской церкви 
Иоанна Крестителя и 
возложение венков к 
памятнику павшим в 
Освободительной войне. Участвовал Люганузеский малевконд Кайтселийта. 

Утренний концерт с песнями Урмаса Алендера в исполнении 
Маргуса Вахера. 

Торжественный акт-концерт в Народном доме Кивиыли, где выступили Мадис Арро и 
ансамбль Урмаса Латтикаса. 

Facebook: Purtse Vineerikoda 
Instagram: purtsevineerikoda 
Э-почта: info@purtsevineerikoda.ee
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СООБЩЕНИЙ
Уважаемые жители
Правительство Республики объявило 12 марта о введении в Эстонии 
чрезвычайного положения в связи с распространением COVID-19 или 
же коронавируса. Первоначально чрезвычайное положение продлится 
до 1 мая 2020. Но сегодня никто не может сказать, будет ли продлено 
чрезвычайное положение или нет. Одно ясно, коронавирус больше не 
является одиночным завезенным случаем в Эстонии, а распространя-
ется уже внутри страны и для предотвращения его распространения 
государством приняты радикальные шаги. Целью волостной управы 
является защитить здоровье наших людей наилучшим образом, несмо-
тря на многие неудобства и изменения в привычном укладе жизни. 

Сразу же после решения Правительства Республики 13 марта собра-
лась кризисная комиссия волости, чтобы определить план дальнейших 
действий. Еще в этот же день встретились с руководителями в сфере 
образования, спорта и культуры, а также представителями попечитель-
ских учреждений. Всего в этот день кризисная комиссия провела четы-
ре собрания, в ходе которых были выполнены решения Правительства 
Республики в связи с чрезвычайным положением, а также приняты 
дополнительные меры по предотвращению распространения вируса.  

В соответствии с решением Правительства Республики о введении 
чрезвычайного положения с 16 марта закрылись все школы волости, 
а также все школа по интересам.  Далее учебный процесс будет про-
ходить дистанционно в э-среде, что для всех является новым методом 
обучения. Закрыты также все народные дома и дома культуры, все 
мероприятия отменены для 1 мая. Собрания, мероприятия, открытые 
обсуждения и прочие скопления народа запрещены и тем самым пе-
ренесены.  

Помимо того, Люганузеская Волостная управа посчитала правиль-
ным провести онлайн заседание и принять решение о закрытии мо-
лодежных центров и молодежных комнат, Майдлаского тренажерного 
зала, дневных центров и библиотек волости. Кроме того, на сегодняш-
ний день закрыты все уличные игровые и спортивные площадки. Пе-
редвижение людей существенно ограничено, действует правило 2+2. 
По распоряжению Правительства Республики закрыты все обществен-
ные бани, SPA, торговые центры, спортивные залы и т.д.

В настоящее время работают только детские сады волости. Но си-
туация в них постоянно отслеживается и при необходимости будут за-
крыты также и детские сады. Кризисная комиссия просит всех родите-
лей по возможности оставлять своих детей дома. Если это невозможно, 
просим родителей письменно подтвердить, что их ребенок в течение 
последних 14 дней не находился за границей и не соприкасался с ли-
цами, у которых есть подозрение на заболевание. Просим относиться 
с пониманием к тому, что только совместные меры помогут избежать 
распространения вируса в детских садах. Детские сады будут открыты 
лишь до тех пор, пока в них не установят случаев заболевания.  

Люганузеская Волостная управа 24/7 следит за ситуацией в стране 
и принимает решения, необходимые для предотвращения распростра-
нения вируса. Хотя в настоящее время волостная управа не проводит 
прием граждан, мы доступны для вас и по телефону, и по э-почте. 
Работа продолжается. Социальный отдел волости также переоргани-
зовал свою работу таким образом, чтобы на первом плане было все 
связанное с коронавирусом. Кризисная комиссия работает ежедневно. 
Жизненно важные услуги оказываются. 

Просим жителей с пониманием относиться к сложившейся ситуа-
ции. Не выходите без крайней необходимости, находитесь дома.  На-
стали тяжелые и особые времена, в стране чрезвычайное положение. 

Только действуя сообща мы сможем справиться с кризисом. Вклад 
каждого человека в предотвращение распространения коронавируса в 
Люганузеской волости, во всей Эстонии и в мире крайне важен. 

Кризисная комиссия Люганузеской волости

Важная информация по чрезвычайному 
положению от Правительства Эстонии
Уважаемый житель Эстонии!Начиная с 12 марта 2020 года, согласно 
решению правительства Эстонской Республики, действует чрезвы-
чайное положение, с целью предотвратить распространение корона-
вируса в Эстонии. 24 марта правительство приняло решение о введе-
нии дополнительных мер по ограничению распространения вируса.
НАЧИНАЯ С 25 МАРТА:

•В общественных местах и помещениях (за искл. жилых помеще-
ний), следует соблюдать дистанцию 2 метра от других людей. Об-
щественные места включают среди прочего детские и спортивные 
площадки, пляжи, променады, тропы здоровья и походные тропы.

•В общественных местах можно находиться в компании до 2 че-
ловек включительно. Ограничение не распространяется на членов 
одной семьи и на людей, которые находятся при исполнении служеб-
ных обязанностей.
НАЧИНАЯ С 27 МАРТА:

•В торговых центрах открытыми останутся только магазины и ус-
луги первой необходимости. Открыты будут расположенные в тор-
говых центрах продуктовые магазины, пункты продажи услуг связи, 
банковские конторы, посылочные автоматы, а также магазины, в ко-
торых продаются или сдаются в аренду вспомогательные средства 
и медицинское оборудование. Места общественного питания в тор-
говых центрах могут продавать еду только на вынос. При входе и 
на выходе из всех действующих магазинов и пунктов обслуживания 
следует обеспечить наличие дезинфицирующих средств.

•Места общественного питания и бары могут быть открыты толь-
ко до 22.00 (за исключением продажи на вынос и доставки на дом).

•Развлекательные и увеселительные заведения должны быть за-
крыты.

Ограничения будут пересмотрены по истечении двух недель.
Соблюдение мер чрезвычайного положения обязательно для всех 

и каждого. Только так мы сможем уберечь от коронавируса себя и 
наиболее уязвимую часть нашего населения: старшее поколение и 
людей с хроническими заболеваниями.

В случае возникновения вопросов смотрите сайт  kriis.eе/ru  или 
звоните по номеру 1247.

Защитите себя и своих близких!
Правительство Эстонской Республики
 
 

 
Проведение культурных  
мероприятий приостановлено
В связи с отменой всех культурных мероприятий на территории Лю-
ганузеской волости до 1 мая все ранее запланированные мероприя-
тия отменяются. О новом времени проведения мероприятий мы со-
общим на нашей домашней странице www.lyganuse.ee и на странице 
волости в Facebook.

Чрезвычайное положение очень сильно влияет на нашу куль-
турную жизнь. Министерство культуры ищет возможности, как 
через свою домашнюю страницу предложить возможность при-
нять участие в культурной жизни в домашних условиях. Допол-
нительный перечень предлагаемых возможностей находится на:  
www.kul.ee/kultuurkodus. 

В основную группу риска за-
болевания коронавирусом 
входят пожилые люди в воз-

расте от 60 лет и старше, а также 
люди с хроническими заболевани-
ями. В этом возрасте работники 
должны по возможности трудить-
ся на дому. Департамент здоровья 
настоятельно рекомендует людям 
старше 60 лет избегать большого 
скопления людей, по возможности 
находиться дома и избегать кон-
такта с заболевшими, а также кон-
тактировать с детьми и внуками 
только по телефону или посред-
ством электронных каналов.

Департамент здоровья дает 
рекомендации, которых люди 
должны придерживаться для того, 
чтобы избежать заражения коро-
навирусом.

 
МОЙТЕ РУКИ ЧАСТО  
И ТЩАТЕЛЬНО
Мойте руки теплой водой с мы-
лом, в публичных местах поль-
зуйтесь дезинфицирующим сред-
ством на основе алкоголя. Мытье 
и дезинфицирование рук убивает 
вирус, который мог попасть на 
руки. Посмотри, как правильно 
мыть руки (PDF). При использо-
вании общественного транспорта 
необходимо помимо рук проде-
зинфицировать также перчатки и 
ручки сумки.

СОБЛЮДАЙТЕ ГИГИЕНУ
При чихании и кашле прикрывай-
те одноразовым бумажным плат-
ком рот и нос. После использова-
ния платка сразу же выбросите его 
в мусорное ведро и помойте после 
этого руки. Если под рукой нет бу-
мажного платка, можно использо-
вать рукав одежды, не подносите 
к лицу голую руку. Прикрывание 
рта и носа помогает избежать 
дальнейшего распространения 
микробов. Если чихать в голую 
ладонь, то микробы могут попасть 
на других людей или на вещи, к 
которым вы прикасаетесь.

ИЗБЕГАЙТЕ ФИЗИЧЕСКОГО 
КОНТАКТА С ЗАБОЛЕВШИМИ 
ЛЮДЬМИ 
Избегайте контакта или соблюдай-
те дистанцию не менее одного ме-
тра с людьми, у которых есть сим-
птомы заболевания – например, 
насморк или кашель. Если стоять 
слишком близко к заболевшему 
человеку, то при его чихании мож-
но вдохнуть в себя микробы и та-
ким образом заболеть. Поскольку 
сейчас также период распростра-
нения простудных заболеваний, 
то нежелательны и объятия. 

НЕ ПРИКАСАЙТЕСЬ К ГЛАЗАМ, 
НОСУ И РТУ
Мы прикасаемся в общественных 
местах к разным предметам и по-
верхностям, которые могут быть 
загрязнены носителем вируса. 
Если вы трогаете грязными рука-
ми глаза, нос и рот, то есть воз-
можность заразиться.

ЕСЛИ У ВАС ТЕМПЕРАТУРА, 
КАШЕЛЬ И/ИЛИ ЗАТРУДНЕН-
НОЕ ДЫХАНИЕ, ОБРАЩАЙ-
ТЕСЬ ЗА ПОМОЩЬЮ
Скажите работнику здравоохране-
ния или семейному врачу, если вы 
контактировали с кем-то, у кого 
есть повышенная температура, ка-
шель или затрудненное дыхание. 
Для устранения симптомов респи-
раторных заболеваний (повышен-
ная температура, кашель, насмо-
рк) советуем оставаться дома и 
лечиться подручными лекарствен-
ными средствами. При затруднен-
ном дыхании или нехватке возду-
ха звоните на номер 112. 
ЕСЛИ У ВАС НАБЛЮДАЮТСЯ...

...слабые симптомы заболевания 
дыхательных путей, соблюдай-
те правила гигиены, мойте в том 
числе руки и по возможности 
оставайтесь дома до полного вы-
здоровления (минимально до 14 
дней).

СОВЕРШАЮТ ЛИ РАБОТНИКИ 
ДЕПАРТАМЕНТА ЗДОРОВЬЯ 
ДОМАШНИЕ ПОСЕЩЕНИЯ?

Работники Департамента здо-
ровья домашних визитов не пла-
нируют. Если кто-то придет вас 
навестить и представится чинов-
ником, он должен показать со-
ответствующее удостоверение. 
В случае подозрения, что это не 
чиновник, позвоните в центр тре-
воги по номеру 112 или на номер 
центра тревоги 1247. 

НЕ УПОТРЕБЛЯЙТЕ В ПИЩУ 
СЫРЫЕ ИЛИ МАЛО ПРОЖА-
РЕННЫЕ ПРОДУКТЫ ЖИВОТ-
НОГО ПРОИСХОЖДЕНИЯ

Не употребляйте в пищу сырое 
или мало прожаренное мясо и не-
обработанное молоко. Также не 
ешьте грязные овощи и фрукты.

Для того, чтобы лучше справиться 
с текущей ситуацией придержи-
вайтесь следующих советов:

СОБЛЮДАЙТЕ ЕЖЕДНЕВНУЮ 
РУТИНУ
Находясь дома, старайтесь соблю-
дать привычную рутину, следуя 
здоровому образу жизни. Если это 
возможно, выходите на свежий 
воздух.

НЕ БЕРИТЕ К СЕБЕ ВНУКОВ
Коронавирус не очень опасен для 
детей, но дети могут быть носи-
телями вируса. Для того, чтобы 
избежать заболевания, не при-
глашайте сейчас к себе внуков и 
не берите под присмотр внуков и 
других детей ваших близких. 

ДЛЯ ОБЩЕНИЯ С БЛИЗКИМИ 
ПОЛЬЗУЙТЕСЬ ТЕЛЕФОНОМ 
ИЛИ ИНТЕРНЕТОМ
Старайтесь общаться со своими 
близкими, но желательно по теле-
фону или интернету и избегайте с 
ними по возможности физическо-
го контакта. 

ИЗБЕГАЙТЕ ПОСЕЩЕНИЯ МА-
ГАЗИНА И АПТЕКИ
По возможности не ходите в ма-
газин или аптеку, вместо этого 
попросите об этом близкого чело-
века или социального работника 
местного самоуправления. Со-
ставьте список необходимых про-
дуктов и лекарств (с необходимым 
запасом) и попросите помощника 
принести вам все за один раз, пе-
редав через дверь. Если вы прини-
маете рецептурные лекарства, то 
пожалуйста проследите, чтобы их 
запаса хватило вам на месяц впе-
ред. Выписанные вам лекарства за 
вас может выкупить другой чело-
век. Для покупки выписанных вам 
лекарств человеку необходимо 
предоставить свою ID-карту и ваш 
личный код.

ПРИ НЕОБХОДИМОСТИ ПО-
ПРОСИТЕ ПОМОЩИ У МЕСТ-
НОГО САМОУПРАВЛЕНИЯ
Если вы нуждаетесь в помощи 
доставки еды, лекарств и других 
необходимых вещей, свяжитесь с 
соседями и знакомыми и узнайте, 
есть ли у них возможность вам по-
мочь. Если среди ваших знакомых 
нет людей, которые могут вам по-
мочь, то свяжитесь с социальным 
отделом волости или городского 
управления по месту жительства, 
которые вам помогут. (В Люгану-
зеской волости социальный работ-

М инистерство экономики 
и коммуникаций и Союз 
торговцев Эстонии ра-

зослали всем предприятиям роз-
ничной торговли инструкции и 
вспомогательные материалы для 
дополнительного информирования 
клиентов, чтобы ограничить рас-
пространение вируса и сохранить 
здоровье людей.

По словам вице-канцлера Ми-
нистерства экономики по вопро-
сам внутреннего рынка Кристи 
Тальвинг, в магазинах достаточно 
товара и причин для покупатель-
ской паники нет. «Я активно обща-
юсь с предпринимателями, и хотя 

у них сейчас сложные времена, 
товара на складах хватает, и его до-
ставка не остановлена», - сказала 
Тальвинг.

В магазины разослали вспомога-
тельные материалы для сохранения 
здоровья посетителей магазинов 
и ограничения распространения 
вируса. Прежде всего, материалы 
предназначены для просвещения 
клиентов через внутреннее радио, 
плакаты, наклейки. Информаци-
онный материал можно распро-
странять как по э-каналам, так и в 
самих магазинах. По внутреннему 
радио многих магазинов уже сегод-
ня можно услышать инструкции.  

 «Для остановки распростране-
ния вируса советуем клиентам хо-
дить в магазины целенаправленно. 
В создании чрезвычайно большого 
запаса товаров первой необходи-
мости и продуктов питания на не-
сколько недель нет необходимости. 
У торговцев теперь есть различные 
наставления от государства для 
обеспечения безопасности работ-
ников и клиентов, в будущем ждем 
и поддерживающих мер», - сказала 
исполнительный директор Союза 
торговцев Эстонии Неле Пейл.

Простые правила посещения 
магазина, которые защитят вас и 
других:

•не ходите в магазин больными;
•не беспокойтесь, товара хватит 

всем;
•дезинфицируйте или мойте 

руки до и после посещения мага-
зина;

•заранее продумайте свои по-
купки, чтобы посещение магазина 
было быстрым;

•станцию с другими посетителя-
ми и работниками магазина мини-
мум в два метра

•ходите в магазин одни, не бери-
те с собой детей.

Министерство экономики  
и коммуникаций

Важная информация для пожилых людей  
во время чрезвычайного положения!

Инструкции государства и  
Союза торговцев Эстонии по посещению магазинов

ник Кетлин Мыру, тел. 332 1333, 
5349 7060, э-почта: ketlin.moru@
lyganuse.ee) 

ПРОЧАЯ ВАЖНАЯ ИНФОРМА-
ЦИЯ
Если вы не можете работать дис-
танционно и вам нужно ходить на 
работу, важно следить за гигиеной 
и остальными мерами предосто-
рожности:

·По возможности избегайте об-
щественного транспорта, пользуй-
тесь собственным автомобилем 
или идите на работу пешком; 

·По возможности при соблю-
дайте с людьми двухметровую 
дистанцию; 

·Тщательно мойте руки после 
контакта с другими людьми, после 
прихода с улицы, после пользова-
ния туалетом, до еды, после лифта 
и т.д.; 

·Избегайте рукопожатий, объ-
ятий и физических контактов с 
людьми; 

При появлении симптомов за-
болевании нужно оставаться дома 
и при необходимости попросить 
лист по нетрудоспособности.

В случае проблем со здоровьем 
спросите совета по бесплатному 
номеру семейных врачей 1220 (те-
лефон работает круглосуточно).

С 16 марта открыт государ-
ственный бесплатный номер по-
мощи 1247, позвонив по которому 
можно узнать всю информацию о 
коронавирусе, телефон работает 
круглосуточно, звонки бесплат-
ные.  

Союз семейных врачей Эсто-
нии составил рекомендации, как 
уберечь пожилых людей от коро-
навируса. Советы можно найти на 
домашней странице союза: https://
www.perearstiselts.ee/

Последние новости по поводу 
коронавируса можно смотреть на 
телеканале ETV. С 6 марта Акту-
альная камера в эфире по рабочим 
дням четыре раза в день в 12:00, 
17.00, 18.30 и 21.00.  

С НАЛОГОВОЙ ДЕКЛАРАЦИЕЙ 
СПЕШИТЬ НЕ СТОИТ
Многие люди хотят подать декла-
рацию на бумаге. Бюро Налого-
во-таможенного департамента на 
данный момент закрыты. По это-
му поводу не стоит беспокоиться, 
так как до срока подачи (30 апре-
ля) декларации еще достаточно 

времени. Налогово-таможенный 
департамент обновляет свою ин-
формацию. Если у вас возникли 
вопросы, звоните на номер 880 
0811 или пишите на электронный 
адрес: eraklient@emta.ee. 

РАБОТА БЮРО ОБСЛУЖИВА-
НИЯ ДЕПАРТАМЕНТА ПОЛИ-
ЦИИ И ПОГРАНОХРАНЫ 
Бюро обслуживания Департамен-
та полиции и погранохраны от-
крыты для оказания неотложных 
услуг. Без критической необходи-
мости в залы обслуживания при-
ходить не нужно.

Если документ устаревает, 
попросите близких помочь вам 
подать ходатайство через само-
обслуживание http://iseteenindus.
politsei.ee или по почте Pärnu mnt 
139, Tallinn, 15060.

Больше информации о хода-
тайстве документов можно найти 
на домашней странице полиции 
https://www.politsei.ee/

Готовые документы хранятся в 
бюро обслуживания Департамен-
та полиции и погранохраны шесть 
месяцев.  

ХОДАТАЙСТВО ПЕНСИЙ
Если вы еще не пенсионер, то 
подать ходатайство на получение 
пенсии можно и через три месяца 
после наступления права на полу-
чение пенсии. Заявления можно 
подавать в электронном виде ди-
гитально подписанными на адрес 
э-почты 

info@sotsiaalkindlustusamet.
ee, дополнительная информа-
ция sotsiaalkindlustusamet.ee/
e t /pension- toetused/pensioni-
taotlemine

Пенсия начисляется на расчет-
ный счет каждый месяц. Если сей-
час вам приносят пенсию на дом, 
но вы хотите получать ее на рас-
четный счет, просим сообщить об 
этом в Департамент социального 
страхования:

·через самообслуживание;
·позвонив по телефону 612 

1360;
·или отправив э-письмо на 

адрес info@sotsiaalkindlustusamet.
ee

 Министерство социальных 
дел

ГДЕ ПОЛУЧИТЬ  
ИНФОРМАЦИЮ?
ГОСУДАРСТВЕННЫЕ  

ИНФОТЕЛЕФОНЫ
1247 – ТЕЛЕФОН КРИЗИСНОЙ  

ИНФОРМАЦИИ

1220 – КОНСУЛЬТАЦИОННЫЙ ТЕЛЕФОН 
СЕМЕЙНОГО ВРАЧА

53 01 999 - ТЕЛЕФОН КОНСУЛЬСКОЙ  
ПОМОЩИ

112 – НОМЕР ЭКСТРЕННОЙ ПОМОЩИ
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В ПОМЕЩЕНИЯХ ВОЛОСТНОЙ 
УПРАВЫ ПРИЕМ НАСЕЛЕНИЯ 
ПРОИЗВОДИТЬСЯ НЕ БУДЕТ
В связи с чрезвычайным положением и во избежание распростране-
ния коронавируса, с 16 марта двери Люганузеской Волосной упра-
вы закрыты. Повседневная работа волостной управы продолжается, 
но прием населения на месте производиться не будет.  

Заявления можно отправлять по электронной почте или по почте. 
Необходимые бланки можно найти на домашней странице воло-

сти www.lyganuse.ee. 
Действия, связанные с регистром, можно осуществлять через 

э-среду. 
Инфотелефоны работают: Пн.-Чт. 8.00 - 16.30, Пт. 8.00- 15.00.
332 1320 общий телефон
524 4204 руководитель хозяйственного центра Пеэтер Ильвес
5349 7060 советник по социальным вопросам Кетлин Мыру
В случае неизбежных встреч просим предварительно догово-

риться с чиновником. 
Надеемся на понимания и приносим извинения за причиненные 

неудобства!

Уважаемые жители!
Кризисная комиссия, чиновники и социальный отдел Люганузеской 
волости непрестанно работают над предотвращением распростра-
нения коронавируса. В данном случае очень важно как делиться 
информацией, так и получать информацию. 

У социального отдела волости есть обзор людей, относящихся к 
группе риска, но ситуация может меняться каждый час. Поэтому со-
циальный отдел волости будет благодарен за любую дополнитель-
ную информацию – если кто-то в нашей волости находится на ка-
рантине или заболел, и у него нет близких, которые оказали бы ему 
помощь, или он не имеет возможности сходить в аптеку или мага-
зин. В таком случае обязательно свяжитесь с социальным отделом 
волости, чтобы вовремя оказать человеку необходимую помощь. 

Кризисная комиссия Люганузеской волости

До конца чрезвычайного положения лекарства 
в аптеках выдаются на срок до двух месяцев
Министр социальных дел Танель Кийк в целях обеспечения до-
ступности лекарств временно сократил максимальное количество 
выписываемых и продаваемых лекарств. Работник сферы здраво-
охранения может выписывать лекарств для лечения хронических 
болезней на срок до 2 месяцев. В случае повторного рецепта, ап-
тека может выдать лекарств только на основании одного рецепта и 
тоже из расчета на два месяца. В безрецептурной продаже одному 
покупателю могут выдавать не более двух упаковок одного наиме-
нования лекарства.

•Работник здравоохраненя может выписывать лекарства макси-
мум на два месяца;

•В аптеке могут выдать лекарства только на основании одного 
повторного рецепта нв срок до двух месяцев;

•При выдаче лекарств в аптеке необходимо учитывать ранее про-
данное количество ле-карств и выдавать лекарства только в том 
случае, если уже приобретенного лекарства недостаточно для не-
прерывного лечения в течение следующих двух месяцев или в слу-
чае фиксированного периода лечения до его завершения;

•В порядке исключения аптека может выдать лекарство человеку, 
если его жизнь или здоровье без лекарства окажутся в опасности. 
Выдающий лекарство должен задокументировать выдачу лекар-
ственного средства;

•В безрецептурной продаже одному покупателю могут выдавать 
не более двух упаковок одного наименования лекарства.

По данным Больничной кассы, выписка лекарств за последние 
недели выросла в среднем на 40% по сравнению с тем же периодом 
прошлого года, продажа лекарств в аптеках выросла почти на 50 %. 

Предложение о введение ограничений на выписываемые и прода-
ваемые лекарства сделали многие фармацевтические организации, 
как производители лекарств, оптовики, аптеки, как и представите-
ли врачей. Для поддержки внедрения установленных ограничений 
в системе дигитального рецепта будут созданы технические реше-
ния, способствующие выполнению распоряжения. 

Ограничения снимут по окончании чрезвычайного положения. 

LVL
Источник: Министерство социальных дел

Сообщение Департамента 
социального страхования
В связи с чрезвычайной ситуацией, объявленной в Эстонии, со-
трудники Департамента социального страхования на протяжение 
двух дней связывались с людьми, получающими пенсии и пособия 
на дом, и просили номера банковских счетов для того, чтобы была 
возможность произвести выплату во время чрезвычайной ситуации.
В связи с распространением случаев телефонного мошенничества 
мы перестали спрашивать номер текущего банковского счета по 
телефону и просим всех заинтересованных выйти с нами на связь.

Если у вас имеется номер банковского счета, то мы рекомен-
дуем вам вместо доставки на дом получать пособие на свой бан-
ковский счет, сообщив о нем Департаменту социального стра-
хования: через портал самообслуживания; через инфотелефон 
6121360; или отправьте электронное письмо по адресу info@
sotsiaalkindlustusamet.ee

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ДЕЙСТВИЙ, СВЯЗАННЫХ 
С ГРАЖДАНСКИМ СОСТОЯНИЕМ
Действия, связанные с гражданским состоянием, (регистрация 
рождения ребенка, получение справки о месте проживания и т.д.) 
осуществляет чиновник в волостной управе в дни приема:

Вторник 09.00 – 11.00
Четверг 13.00 – 15.00
Для того, чтобы избежать скопления людей в дни приема в одно 

время, желательно предварительно договориться с чиновником о 
времени приема по телефону 5810 4506, Маргарита Каппинен. 

Информация:
Общий телефон волостной управы 33 21 320
Волостной секретарь 5053 162

О чрезвычайном положении в детских учреждениях Люганузеской волости
Люганузеская волость решила 
с 16 марта до первоначального 
срока окончания чрезвычайного 
положения 1 мая освободить ро-
дителей от платы за место в дет-
ских садах Люганузеской волости 
и Кивиылиской Художественной 
Школе. 

После введения в стране чрез-
вычайного положения Люганузе-
ская Волостная управа посовето-
вала родителям по возможности 

детей в детский сад не приводить. 
Полученные данные показывают, 
что количество посещающих дет-
ский сад детей заметно уменьши-
лось. 

Ввиду того, что чрезвычайное 
положение стало для многих се-
мей причиной экономической 
нестабильности, Люганузеской 
волостью принято решение не 
взымать плату за место в детском 
саду. Данное решение касается 

всех детей, как тех, которые посе-
щают детский сад, так и тех, кото-
рые в детский сад сейчас не ходят. 

Учитывая тот факт, что во вре-
мя чрезвычайного положения 
учебный процесс во всех школах 
проходит дистанционно в форме 
домашнего обучения, то учебный 
процесс не проходит также в Ки-
виылиской Школе Искусств, и ро-
дители на период чрезвычайного 
положения также освобождены от 

учебной платы. 
Благодарю всех родителей, ко-

торые поняли серьезность ситу-
ации и нашли возможность оста-
вить своих детей дома. Желаю 
всем спокойствия, держитесь и 
будьте здоровы!

Дмитрий Дмитриев
Председатель Люганузеского 

Волостного собрания

Неотложное стоматологическое лечение для человека гарантировано
Из-за распространения коронави-
руса многие стоматологи прекра-
тили плановое лечение. Однако в 
случае острого зубного заболева-
ния неотложное лечение для чело-
века гарантировано.

Сначала следует проконсульти-
роваться со своим стоматологом, 
который может проконсультиро-
вать вас по телефону и назначить 
лекарства, если это необходимо.  
В случае острого зубного забо-
левания можно обратиться в не-
которые клиники для оказания 
неотложной стоматологической 
помощи, контакты которых мож-
но найти на веб-сайте Больнич-
ной кассы https://www.haigekassa.
ee/uudised/valtimatu-hambaravi-
inimestele-tagatud. Для обеспе-
чения безопасности необходима 
предварительная регистрация

Как застрахованные, так и не-
застрахованные взрослые имеют 

право получать бесплатное лече-
ние зубов только в виде неотлож-
ной помощи, которую оказывают, 
когда  отсрочка помощи или ее 
неоказание может стать причиной 
смерти нуждающегося в помощи 
или устойчивого нарушения здо-
ровья. Неотложную помощь ока-
зывают в таких экстренных случа-
ях, когда требуется удаление зуба 
или вскрытие гнойника. Имеет ли 
место неотложная помощь, реша-
ет зубной врач.  

Для получения неотложной 
помощи следует обращаться 
только к договорным партнерам 
Больничной кассы, так как Боль-
ничная касса оплачивает услуги, 
оказанные застрахованным или 
незастрахованным взрослым па-
циентам только через своих дого-
ворных партнеров. В случае  если 
у человека нет медицинской стра-
ховки, неотложная помощь будет 

оплачена из государственного 
бюджета. Стоматологические кли-
ники, которые оказывает неотлож-
ную стоматологическую помощь в 
экстренной ситуации можно най-
ти на веб-сайте Больничной кассы 
www.haigekassa.ee. 

УСЛУГИ, ОКАЗЫВАЕМЫЕ
В СЛУЧАЕ НЕОТЛОЖНОЙ 
ПОМОЩИ:

•Обследование больного, 
консультация, отметка стату-
са, составление плана лечения, 
определение гигиенических или 
пародонтальных индексов, удале-
ние зубного налёта;

•Поверхностная анестезия (обе-
зболивание слизистой);          

•Инъекционная анестезия (вве-
дение обезболивающего через шп
риц);                                                                                                                          

•Удаление зуба с одном корнем;
•Удаление зуба с несколькими 

корнями;
•Удаление глубоко обломавше-

гося зуба или разрушившегося 
зуба;

•Вскрытие гнойного очага и 
проведение лечения;

•Остановка кровотечения с за-
шиванием;

•Повторный контроль после хи-
рургического вмешательства;

•Удаление зуба или имплантата 
(с частичным удалением кости);

•Рентгеновский снимок зуба;
•Панорамный снимок полости 

рта.

LVL
Источник: Больничная касса

Февраль в волостном собрании
На состоявшемся 27 февраля засе-
дании Люганузеского Волостного 
собрания обсуждался вопрос о 
том, чтобы сделать Кивиылискую 
внутреннюю автобусную линию 
№18 бесплатной, как и уездные 
линии. Фракция центристской 
партии поднимала этот вопрос 
уже год назад. На сегодняшний 
день имеется твердое решение, 
что в будущем и в Кивиыли мож-
но будет пользоваться бесплат-
ным общественным транспортом. 
Волостная управа тесно сотруд-
ничает с Ида-Вируским Центром 
общественного транспорта, что-
бы найти возможность заменить 
линию №18 уездной линией. Это 
было бы удобнее для жителей, так 
как автобусы больше и удобнее, 
проезд бесплатный, а часть рейсов 
осуществляется также по выход-
ным. Для волости такое решение 
также было бы более выгодным.  

На этом же заседании был пред-
ставлен контрольный акт ревизи-
онной комиссии о проведенной 
проверке деятельности неком-

мерческого объединения Maidla 
Mõisa Arendus (MMA), а также 
составленный адвокатским бюро 
правовой анализ, связанный с 
ликвидацией MMA. Оба действия 
были инициированы волостным 
собранием по той причине, что от-
носительно деятельности, закры-
тия и ликвидации ММА ходило 
много слухов, которые компроме-
тировали как работников ММА, 
так и волость. На сегодняшний 
день нашло подтверждение то, 
что деятельность ММА в части 
использования пособия волости, 
а также ликвидации ММА были 
правильными и законными. 

Волостное собрание выслуша-
ло отчет вице-старейшины об ис-
следовании загрязнения воздуха в 
городе Кивиыли, согласно которо-
му воздух в Кивиыли стал немно-
го чище, но сделать предстоит еще 
много. Завод (ККТ) также пред-
ставил волости план, согласно 
которому они в течение двух лет 
внесут изменения в процесс сво-
его производства, что сделает ка-

чество воздуха еще лучше. С ККТ 
находятся в постоянном контакте 
и сотрудничество в части улучше-
ния состояния окружающей среды 
ведется, так как эффективность 
мер по уменьшению загрязнения 
воздуха является недостаточной 
для решения всех проблем. 

Также вице-старейшина расска-
зал о деятельности, касающейся 
провалов на месте старых шахт. А 
именно, государство впервые при-
знало существующую проблему и 
взяло на себя ее ликвидацию. До 
конца февраля Департамент окру-
жающей среды собирал информа-
цию от волости и граждан о шахт-
ных провалах. Следующим шагом 
будет разработка мер, как ликви-
дировать эти провалы и сделать 
их безопасными. Это длительный 
процесс, так как старых шахтных 
провалов много. Позитивно то, 
что наконец-то государство заня-
лось проблемой. Волость с инте-
ресом ждет дальнейших шагов. 

Вице-старейшина рассказал 
также о принципах содержания 

дорог в течение двух лет. Было 
признано, что нынешняя теплая 
зима ухудшила состояние дорог 
и вместо уборки дорог от сне-
га гравийные дороги посыпают 
гравием, чтобы они стали прохо-
димыми. Посыпанные крошкой 
дороги также находится в плохом 
состоянии, но до начала весны 
их ремонтировать не будут.  По-
считали, что в положении, когда 
у волости отсутствуют денежные 
средства на осуществление пред-
усмотренных планом содержания 
дорог работ, нецелесообразно до 
конца действия предыдущего пла-
на (2022) составлять новый более 
основательный план содержания 
дорог. 

Дмитрий Дмитриев
Председатель Люганузеского 

Волостного собрания

ФОТОНОВОСТЬ

На встрече 
министры не 
сумели дать 
конкретных 
ответов
На состоявшейся в феврале в 
Кохтла-Ярве встрече, где обсуж-
далось будущее Ида-Вирумаа, 
министр экономики Таави Аас 
и министр государственного 
управления Яак Ааб подтвер-
дили, что быстрого выхода из 
сланцевой промышленности, то 
есть Пыксита (Põxit) не будет.  

П овседневная работа соци-
ального отдела и оказание 
услуг продолжаются по 

телефону и э-почте. Чиновники 
работают, но в интересах здоро-
вья людей и во избежание прямых 
контактов двери волостной упра-
вы закрыты. Всех нуждающихся 
в помощи и одиноких пожилых 
людей, которые не могут опереть-
ся на своих близких, просим свя-
заться с работниками социального 
отдела. 

Заявления на получение прожи-
точного пособия и одноразовых 
пособий вместе с документами 
можно отправлять по почте, э-по-

чте или принести их в располо-
женный в фойе волостной управы 
почтовый ящик. Прожиточное по-
собие перечисляется по средам и 
пятницам. 
КОНТАКТЫ СОЦИАЛЬНОГО 
ОТДЕЛА:

Кетлин Мыру, советник по со-
циальным вопросам

Телефон: 332 1333, 5349 7060, 
э-почта: ketlin.moru@lyganuse.ee

Эда Тярно, социальный работ-
ник (прожиточное пособие, од-
норазовые социальные пособия, 
консультирование по социальным 
вопросам)

Телефон: 332 5876, э-почта: eda.

tarno@lyganuse.ee
Анне Каламяэ, социальный 

работник ((прожиточное пособие, 
одноразовые социальные посо-
бия, консультирование по соци-
альным вопросам)

Телефон: 332 5843, 55660630, 
э-почта: anne.kalamae@lyganuse.
ee

Эве Ууекюла, социальный ра-
ботник (вопросы пожилых людей, 
социальные квартиры)

Телефон: 332 1335, 5191 7910, 
э-почта: eve.uuekula@lyganuse.ee

Эвели Каяла, специалист по 
защите детей (защита детей, опека 
над детьми, попечительские се-

мьи, патронатные дома)
Телефон: 332 5877, 5331 0065, 

э-почта: evely.kajala@lyganuse.ee
Алина Красуля, специалист по 

защите детей (защита детей, опека 
над детьми, попечительские се-
мьи, патронатные дома)

Телефон: 332 1336, 53072787, 
э-почта: alina.krassulja@lyganuse.
ee

NB! По связанным с коронави-
русом вопросам с 16 марта открыт 
государственный кризисный теле-
фон 1247. 

Дополнительная информа-
ция: Кетлин Мыру, Советник по 
социальным вопросам 5349 7060

Организация работы социального отдела 
Люганузеской волости в связи с объявленным кризисным положением

СООБЩЕНИЙ
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ИНТЕРЕСНО ПЕРСОНА

С 2003 года она работает в мест-
ном самоуправлении, но и про-
чие темы ей не чужды. Также 
Ану принимает участие в работе 
Ида-Вируского Центра Предпри-
нимательства, Вируского Кино-
фонда и туристического класте-
ра, чтобы быть опорой местным 
предпринимателям и некоммерче-
ским объединениям и способство-
вать общему развитию региона. С 
января текущего года Ану Неэдо 
является также членом правления 
Совета сотрудничества Вирумаа 
(VIKO).  

Что Ану считает самым боль-
шим вызовом для нашего региона, 
что у нас действительно хорошо и 
к чему мы должны стремиться?

Что, по вашему мнению, явля-
ется самым большим плюсом 
меры Leader для региона?

Знакомство с общиной и ее объ-
единение, выросло чувство спло-
ченности. Я вижу, что добрыми 
друзьями стали производители, 
фирмы, предлагающие услуги, 
развивающие туризм, занимаю-
щиеся организацией питания, тор-
говцы, земледельцы, вовлечены 

Кейт Липп
Совет сотрудничества 
Вирумаа

Работы Ану Неэдо не бо-
ится. Во время своей тру-
довой деятельности она 
с удовольствием строила, 
ремонтировала, закапыва-
ла трубы в землю, асфаль-
тировала и т.д. 

также местные самоуправ-
ления, добровольные объ-
единения и молодежь. 
Частично благодаря де-
ятельности LEADER 
появились различные 
содружества и сети, 
где поддерживают 
друг друга и действу-
ют обдуманно во имя 
достижения единых 
целей. 

Что для вас является 
самым большим вы-
зовом в качестве нового 
члена правления VIKO?

Я патриот Ида-Вирумаа 
и вижу общую картину це-
лого уезда. Нами проделана 
большая работа в части улучше-
ния репутации уезда. В течение 
ближайших пяти лет надо стоять 
за то, чтобы и центр нашей воло-
сти, маленький город Кивиыли, 
стал пригодным регионом в смыс-
ле финансирования LEADER. 
Это жизненно необходимо, если 
мы хотим, чтобы росло чувство 
сплоченности и регион разви-
вался. Также хочется продолжать 
действовать согласно девизу «раз-
говаривай с людьми». Зачастую 
у нас не хватает активных пред-
принимателей или развивающих 
местную жизнь некоммерческих 
объединений, которые хотели бы 
что-то сделать, поскольку они 
либо не располагают информаци-
ей, либо не умеют предпринять с 
ней что-то толковое. Нужно вы-
слушать этих людей, создать связи 
и направить ближе к возможно-
стям. Эту работу команда VIKO и 
так делает ежедневно, но инфор-
мации всегда может быть больше. 

Есть ли в регионе какая-либо 

также местные самоуправ-

лого уезда. Нами проделана 
большая работа в части улучше-
ния репутации уезда. В течение 
ближайших пяти лет надо стоять 

здать семью, 
построить дом, 

вырастить предприим-
чивых детей и чувствовать себя 
в общине хорошо и быть востре-
бованным? Стоит на миг остано-
виться и задуматься.  

Если бы ты могла организо-
вать один замечательный об-
щинный проект, то на что бы он 
был направлен?

Построить в каждой более 
крупной общине приличную зону 
для проведения свободного вре-
мени для детей и подростков. Я 
имею в виду игровую площадку, 
скейт-парк, велосипедную дорож-
ку, карусель или площадку для 
игры в мяч. Причем часть благо-
устройства этой зоны должна лечь 
на плечи местной общины, чтобы 
появилось чувство сплоченности 
и ценилась проделанная работа.  

ПЕРСОНА

С танцем по жизни
Х елью Веэдам (на фото) всю 

свою жизнь была связана с 
Кивиыли и танцами. Она 

родилась и выросла в Кивиыли. 
Уже в первом классе она начала 
танцевать, а в средней школе орга-
низовала с одноклассницами тан-
цевальную группу. Вместе ходили 
в тогдашний клуб профсоюза 
Сланцехимического комбината 
Кивиыли. Хелью вспоминает: 
«Последний звонок и выпуск-
ной вечер в Кивиылиской 1-й 
Средней Школе были в 1968 
году. Тогда было традицией 
устраивать экскурсию в столи-
цу большой родины – Москву, 
где у нас были свои друзья. Там 
мы ночевали и побывали на их 
последнем звонке. Замечательные 
были времена!»

Вместе с дипломом об окон-
чании средней школы Хелью 
получила также свидетельство 
о приобретении профессии сле-
саря-оператора. Осенью того же 
года она начала свою трудовую 
карьеру на Сланцехимическом 
комбинате Кивиыли в цехе тун-
нельных печей. К счастью, Хелью 
быстро поняла, что это не ее при-
звание, и после двухнедельных 
трудовых усилий она взяла расчет 
и пошла работать на Кивиылис-
кую швейную фабрику „Noorus“ в 
раскройный цех. Работа была ин-
тересной и разносторонней. При-
обретая необходимые для жизни 
навыки (настильщик, чертежник, 
раскройщик, нумеровщик и т.д.), 
знания и опыт, она отработала там 
одиннадцать лет, из них в течение 
трех последних лет она парал-
лельно с основной работой приоб-
ретала квалификацию постанов-
щика народных танцев. 

Хелью рассказывает о своей 
дальнейшей трудовой деятельно-
сти: «Так случилось, что в январе 
1979 года началась моя карьера 
в области культуры. По согла-
шению руководителей предпри-
ятий меня перевели из швейной 
фабрики в клуб профсоюза СХЗ 
Кивиыли. Три года я была как 
художественным руководителем, 
так и постановщиком танцев, а с 
1983 года постановщиком танцев 
на полной ставке. (В 1994 году 

клуб стал называться Домом на-
родного творчества Кивиыли, а с 
1999 года – Народным домом Ки-
виыли –прим.ред.) Во время боль-
ших перемен в 1999 году я пошла 
приобретать знания в Таллинн-
ский Педагогический Универси-
тет, который окончила в 2003 году. 
На дипломе значится – советник 
по культуре, постановщик тан-
цев. В ходе перемен я поменяла 
также место работы, и в 2000 году 
я приступила к работе руководи-
телем кружка в Кивиылиской 1-й 
Средней Школе. Это вновь при-
вело меня к учебе в Таллиннском 
Педагогическом Университете. По 
его окончанию в 2004 году я при-
обрела специальность педагога 
по внешкольному образованию и 
сейчас работаю в школе препода-
вателем танцев».  

Хотя к работе в Народном доме 

Кивиыли Хелью приступила в 
1979 году, кружками она руково-
дила уже несколько лет. Сначала 
женской и смешанной группой 
швейной фабрики, также руково-
дила несколькими детскими сме-
шанными группами. В течение 
многих десятилетий женщина 
руководила несчетным коли-
чеством коллективов: женская 
группа в Эрра, женская группа в 
Сонда, смешанная группа в Азе-
ри, смешанные детские группы, 
девушки, женщины, смешанная 
взрослая группа в Пюсси, жен-
ская группа, женская гимнасти-
ка, лайн-танцы в Майдла, группа 
бабушек, женская группа, женская 
гимнастика, дайн-танцы в Люга-
нузе, смешанная взрослая группа, 
женские группы, женская гим-
настика,  гимнасток, смешанная 
взрослая группа, женские группы, 
женская гимнастика, лайн-тан-
цы, смешанная группа средней 
школы, смешанные группы детей 
разного возраста, гимнастика для 
девушек, маленьких и взрослых, 
лайн-танцы в Кивиыли. Хелью 
проводила также курсы бальных 
танцев и танцевального спорта 
для детей.

Известный педагог по танцам 
со своими группами участвовала 
со всех республиканских общих 
и молодежных праздниках танца с 
1981 года.  Вместе со своими груп-
пами участвовала в трех больших 
праздниках гимнастики, а в по-
следние годы также праздниках 
гимнастики Таллинна, двух жен-
ских праздниках танца, мужском 
празднике танца и в единствен-
ном празднике танца смешанных 
групп во время восстановления 
независимости в 1988 году. Уча-
ствовала также в нескольких меж-
дународных танцевальных фести-
валях EUROPEADE и Выруском 
фестивале традиционных танцев. 

Хелью рассказывает о своей ра-
боте с большим энтузиазмом, она 
счастлива, что ее работа и хобби 
совпадают: «Мне представилась 
честь в 1988 году быть ассистен-
том главного руководителя Респу-
бликанского дня танца смешан-
ных групп „Meie pere“, а в 1994 

году – ассистентом главного ру-
ководителя XV Праздника танца. 
Также на нескольких праздниках я 
помогала руководить четверкой. В 
последний раз на празднике танца 
в 2009 году при 3-х и 4-х классах.» 

На уездных и Вирумааских 
праздниках Хелью вместе со свои-
ми танцевальными группами уча-
ствовала всегда. «В своих ящиках 
я нашла даже одну программу, где 
я была ассистентом Майе Орав на 
VII Вирумааском празднике тан-
ца. Может, их было еще больше, 
всего ведь не упомнишь, а про-
граммы не сохранились. Жаль!» - 
говорит Хелью.

Женщина вспоминает, что была 
также инициатором, организа-
тором Праздника песни и танца 
Вируского региона Союза Само-
управлений, постановщиком тан-
цев в Кивиыли в 1996, 1998 и 2002 
году, в Майдла в 2004 году и на 
праздниках песни и танца кихель-
конда в Люганузе. Воспоминаний 
еще много. 

За свою работу и деятельность 
в качестве постановщика танцев 
Хелью Веэдам неоднократно по-
лучала различные благодарствен-
ные грамоты. В 1997 году Уездное 
управление Ида-Вирумаа награ-
дило ее «золотой иглой», она была 
номинантом премии в области 
культуры. В 2012 году ERRS (Об-
щество народной песни и народ-
ного танца Эстонии) отметило де-
ятельность женщины серебряным 
знаком, а в 2014 – золотым знаком.  
2019 году она удостоилась пре-
мии года Эстонского Культурно-
го капитала, благодарственной 
грамоты Союза Самоуправлений 
Ида-Вирумаа, благодарствен-
ной грамоты ERRS за успешное 
выступление женской группы 
TUHKALI на XX празднике тан-
ца „Minu arm“ в категории N2, а 
также благодарственной грамоты 
Люганузеской Волостной управы 
за успешный год праздника танца 
2019.  

Вийвиан Пялль
Специалист по связям с 

общественностью

О программе редкого заселения
Тур подачи ходатайств по программе редкого заселения 2020 открыт 
до 17 апреля включительно

Целью программы является обеспечение семьям, проживающим в 
регионах с редким заселением, хороших жилищных условий и под-
держание постоянного числа жителей в этих регионах.  Поддержи-
ваемой программой деятельностью является сооружение системы 
водоснабжения и канализации домохозяйств, а также строительство 
дорог доступа, в случае, если домохозяйство не подключилось к 
электросети, поддерживается строительство автономной электроси-
стемы. 

Люганузеская Волостная управа своим распоряжением № 88 от 
05.02.2020 приняла решение выделить предпочтительные целевые 
группы программы редкого заселения:

•Семьи с детьми
•Семьи, где проживают лица с ограниченными возможностями
•Семьи, где проживают пенсионеры по старости
Также было решено определить приоритетные направления про-

граммы редкого заселения 2020: 
•Системы водоснабжение (1-й приоритет);
•Системы канализации (2-й приоритет);
•Дороги доступа (3-й приоритет);
Автономные электросистемы (4-й приоритет)
О получении пособия могут ходатайствовать физические лица, со-

ответствующие требованиям программы. Условия программы:
•Постоянным местом жительства ходатая по состоянию на период 

с 1 января года подачи ходатайства является домохозяйство, располо-
женное в регионе редкого заселения. 

•Местом проживания ходатая в соответствии с данными регистра 
народонаселения непрерывно с 1 января года подачи ходатайства яв-
ляется домохозяйство, на которое ходатайствуют о выделении посо-
бия по проекту. 

•У ходатая не должно быть задолженности по государственным 
налогам, за исключением случаев, когда погашение долга рассроче-
но.

•У проекта может быть также соходатай / соходатаи. Для соходатая 
действуют те же условия, что и для ходатая. 

•В день подачи ходатайства отчет об использовании предыдущего 
пособия должен быть утвержден местным самоуправлением. 

•Учет временной продолжительности проекта начинается с мо-
мента заключения договора, а проект должен быть завершен к 31 
октября 2021 года. 

На веб-сайте волости имеются формы ходатайства и все необходи-
мые инструкции. 

Мы поможем тем ходатаям, у которых нет возможности распеча-
тать формы, и постараемся доставить их нуждающимся в помощи 
через родственников, соседей или работников волостной управы. 
Просим сообщить о подобной необходимости. При заполнении фор-
мы можем консультировать по телефону. Подписанное на бумажном 
носителе ходатайство можно доставить в почтовый ящик волости, 
который находится при входе в волостную управу. 

Есть также возможность представить ходатайство на основании 
доверенности. Для этого ходатай должен написать письменную до-
веренность. На основании доверенности можно подписать ходатай-
ство и прочие документы. В ходатайстве указываются данные того 
человека (в графе ходатая), который постоянно проживает в домо-
хозяйстве и прописан там, но ходатайство может быть составлено и 
подписано доверенным лицом. 

Ходатайство представляется подписанным на бумаге (по почте или 
в почтовый ящик волости) или дигитально подписанным на адрес 
Люганузеской Волостной управы valitsus@lyganuse.ee 

При необходимости дополнительную информацию можно полу-
чить у специалиста по недвижимости Кристель Кютть, тел. 5694 
9248 или у советника по развитию Ану Неэдо, тел. 5302 6061.

Началась регистрация 
на день открытых хуторов 
19 июля состоится шестой всеэстонский день открытых хуторов, 
где для посетителей свои двери откроют различные хутора и сель-
скохозяйственные предприятия. В этом году при желании хутора 
могут представлять себя два дня: 18 и 19 июля. Но обязательным 
условием является то, что хутор должен быть открыт в воскресенье, 
19 июля. Регистрация на участие в дне открытых хуторов длится до 
8 мая 2020. Целью проведения дня открытых хуторов является по-
знакомить всех заинтересованных в разнообразии сельской жизни, 
предложить хуторам возможность продемонстрировать свои изделия 
и найти прямые контакты. 

Общая информация: www.maainfo.ee/index.php?page=3759 Реги-
страция через домашнюю страницу: www.avatudtalud.ee/et/talule

LVL

KredEx принимает ходатайства 
многодетных семей на получение 
жилищного пособия
Тур подачи ходатайств открыт до 20.04.2020. Пособие направлено не 
семьи с низким доходом с тремя или более детьми в возрасте до 19 
лет (включительно), которые составляют одно домохозяйство. Сумма 
пособия – до 10 000 евро. Семья с тремя или четырьмя детьми, кото-
рая вторично ходатайствует о выделении пособия, может получить 
пособие в размере 5000 евро. Семьи с пятью и более детьми при вто-
ричном ходатайстве могут получить пособие в размере 10 000 евро. 

Больше информации на ww.kredex.ee или у администраторов жи-
лищного пособия Керсти Саар тел. 667 4109, Ану Холмберг тел. 667 
4110, Айре Оолуп тел. 667 4120. Э почта: toetused@kredex.ee 

LVL

Знакомьтесь – новый член правления 
Совета сотрудничества Вирумаа Ану Неэдо

це-
левая 
группа или 
направление, где 
вы чувствуете необходимость 
подбадривать их представите-
лей/организации активнее ис-
пользовать возможности меры 
LEADER?

Учитывая уменьшение числен-
ности населения и доли моло-
дежи, следует больше внимания 
уделять молодежи. Способство-
вать появлению у молодежи идей 
относительно того, какой вклад в 
развитие региона они могли бы 
внести. Очень хорошим примером 
является недавний проект молоде-
жи Майдла – полосатые скамейки 
вдоль велосипедно-пешеходной 
дорожки Майдла-Кивиыли. Ду-
мать следует вместе с молодыми. 
Возможна ли жизнь и здесь – по-
лучить хорошую профессию, за-
ниматься предпринимательством, 
создать рабочее место для себя и 
в лучшем случае, и для друга, со-

Газета выходит 1 раз в месяц
У издательства есть право в интересах ясности редактировать 

и сокращать письма и корреспонденцию.
Газету можно читать на www.lyganuse.ee

Lüganuse Vallavalitsus
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Изменения в 
движении автобусов 
с 1.04.2020
С 1 апреля прекращает деятельность 
автобусная линия №18!

Около шести лет Кивиылискую 
городскую автобусную линию №18 
обслуживало предприятие ATKO 
Bussiliinid AS, но срок действия 
заключенного осенью 2014 года 
договора на перевозку пассажиров 
заканчивается 31.03.2020. Волост-
ное управление в сотрудничестве 
с некоммерческим объединением 
Вируский Центр общественного 
транспорта разработало решение, 
согласно которому жители частией 
города Кивиыли Кюттейыу и Вари-
нурме смогут пользоваться уездной 
автобусной линией, чтобы добраться 
из дома в центр Кивиыли и обратно.   

Проезд на уездной линии бес-
платный!

Согласно новому расписанию из-
менения вступят в силу с 1.04.2020. 

Ниже приведено расписание, 
заменяющее городскую линию 
№18. Более подробную информа-
цию о расписании можно найти на 
веб-сайте peatus.ee и на домашней 
странице Вируского Центра обще-
ственного транспорта  http://www.
ivytk.ee/soiduplaanid/

Направление Варинурме обслу-
живают линии 103 (GoBus) и 111 
(Sebe) 

SÄDE -> KESKUSE: в 7:29 (103 
Пн.Пт), 9:28 (111A Сб, Вск), 11:07 
(111 Пн-Вск), 13:32 (111B Пн-Пт), 
15:22 (111B Пн, Вск), 17:07 (111 Сб, 
Вск); 17:44 (103 Пн-Пт)

KESKUSE -> SÄDE: в 6:55 (103 
Пн-Пт), 9:20 (111A Сб, Вск), 11:00 
(111 Пн-Пт), 13:25 (111B Пн-Пт), 
15:15 (111B Пн-Вск), 17:00 (111 Сб, 
Вск), 17:10 (103 Пн-Пт). 

Кроме того,  103A едет останов-
ка Varinurme (Jaama tn) -> Keskuse 
11.19 и 16.34 (Пн-Сб) и Keskuse -> 
peatus Varinurme (Jaama tn) 8.10 и 
13.30 (Пн-Пт)

Кроме автобусов 103, 103A и 111 
в направлении Варинурме идет авто-
бусs 54 (Харьюмаа) 

Varinurme (Jaama tn) -> Keskuse 
14.19 (Пн-Сб) ja Keskuse -> 
Varinurme (Jaama tn) 15.30 (Пн-Сб), 
остановка Varinurme  

Направление Куттейыу (Vana 
Sillaotsa, Graniidi, Kaupluse, 
Küttejõu, Lepa tee) обслуживает ли-
ния 111 (Sebe) 

VANA SILLAOTSA -> 7:12 
(111 Пн-Пт) едет до остановкиs 
KIVIÕLI LASTEAED, 9:07 (111 
Пн-Пт, 111A Сб, Вск), 13:07 (111 
Пн-Пт), 14:22 (111 Сб-Вск) -> оста-
новки GRANIIDI, KAUPLUSE, 
KÜTTEJÕU, LEPA TEE, KARJÄÄRI, 
KIVIÕLI JAAM, KUNSTIKOOLI, 
KESKUSE. 

KESKUSE -> 11:15 (111 Пн-Вск), 
13:40 (111B Пн-Пт), 15:30 (111B 
Пн-Вск), 17:15 (111A Пн-Пт, 111 Сб, 
Вск) -> KIVIÕLI JAAM (Lepa tee), 
KARJÄÄRI, LEPA TEE, KÜTTEJÕU, 
KAUPLUSE, GRANIIDI, VANA 
SILLAOTSA 

KIVIÕLI LASTEAED 17:10 -> 
VANA SILLAOTSA 17:23 (111A Пн-
Пт) 

Направление Ирвала и Карья 
(Vana Sillaotsa, Graniidi, Kaupluse, 
Irvala, Karja) 

7:42 KARJA, 7:44 IRVALA -> 
8:00 KESKUSE, 8:01 VIRU, 8:02 
GÜMNAASIUMI (GoBus) (100C Пн-
Пт) 

8:22 KARJA, 8:24 IRVALA -> 
8:50 KESKUSE, 8:51 VIRU, 8:52 
GÜMNAASIUMI (100C Пн-Вск)

12:40 KESKUSE -> 12:42 KARJA, 
12:44 IRVALA, KAUPLUSE, 
GRANIIDI, VANA SILLAOTSA  
(GoBus) (100C Пн-Вск) 

15:30 KESKUSE -> 15:32 KARJA, 
15:34 IRVALA, KAUPLUSE, 
GRANIIDI, VANA SILLAOTSA 
(GoBus) (100C Пн-Вск) 

Прибавились вечерние отправле-
ния

18:10 KESKUSE -> 18:12 KARJA, 
18:14 IRVALA, KAUPLUSE, 
GRANIIDI, VANA SILLAOTSA 
(GoBus) (100C Вск) 

18:10 KESKUSE -> 18:12 KARJA, 
18:14 IRVALA, KAUPLUSE, 
GRANIIDI, VANA SILLAOTSA 
(GoBus) (100B Пн-Сб) 

19:55 KESKUSE -> 19:59 KARJA, 
20:01 IRVALA, KAUPLUSE, 
GRANIIDI, VANA SILLAOTSA 
(GoBus) (100B Пн-Пт) 

Какие плюсы сопутствуют из-
менениям. Автобусы большие! 
Прибавились отправления по вос-
кресеньям и государственным 
праздникам. Летом городская линия 
№18 отправлялась только три раза в 
день, новое же расписание действу-
ет круглогодично. Возможности пе-
редвижения людей увеличиваются. 

Ану Неэдо
Советник по развитию

ГРАФИК ДВИЖЕНИЯ УЕЗДНЫХ АВТОБУСНЫХ ЛИНИЙ 100, 100A, 100B, 100C, 102, 104 и 117

ГРАФИК ДВИЖЕНИЯ УЕЗДНОЙ 
АВТОБУСНОЙ ЛИНИИ 103

ГРАФИК ДВИЖЕНИЯ УЕЗДНЫХ АВТОБУСНЫХ 
ЛИНИЙ 111, 111А и 111В

KIVIÕLI - KOHTLA-JÄRVE - JÕHVI

ПЮССИ – КИВИЫЛИ - СОНДА САВАЛА – КИВИЫЛИ

  ДЕЙСТВУЕТ С 01.04.2020LIINI NR 104 102* 117 100A 100 100C 100C 100 100B 104 100C 104 100 100C 104 100 104
NÄDALAPÄEV E-P E-R* E-R E-R L,P E-R E-P E-R L,P E-R E-L E-L P E-R E-L E-R L,P
PÜSSI  -  -  -  -  -  -  -  - 11:00  -  -  -  -  -  -  -  -
KESKUSE  -  - 6:30  -  - 7:40 8:20  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -
IRVALA  -  - 6:34  -  - 7:44 8:24  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -
SAVALA  -  - 6:42  -  - 7:50 8:35  -  -  - 13:15  -  - 15:50  -  -  -
KUUSE  -  -  - 7:10 7:10  -  -  -  - 12:20  - 14:55 14:55  - 17:10 19:20 19:20
KESKUSE 5:50 6:20 6:50 7:15 7:15 8:00 8:50 11:15 11:15 12:25 13:25 15:00 15:00 16:00 17:15 19:25 19:25
LÜGANUSE  - 6:26 7:00 7:22 7:22 8:07 8:57 11:22 11:22 12:31 13:32 15:07 15:07 16:07 17:21 19:32 19:31
PÜSSI  - 6:29 7:05 7:28 7:25 8:13 9:03 11:28 11:28 12:35 13:38 15:10 15:10 16:13 17:25 19:35 19:35
LÜGANUSE 5:54 6:31 7:07 7:30 7:27 8:15 9:05 11:30 11:30 12:37 13:40 15:12 15:12 16:15 17:27 19:37 19:37
VARJA 6:00 6:36 7:13 7:36 7:32 8:21 9:11 11:36 11:36 12:43 13:46 15:18 15:18 16:21 17:33 19:42 19:42
KUNSTIDE KOOL * 6:11 6:46 7:25 7:48 7:43 8:33 9:23 11:48 11:48 12:55 13:58 15:30 15:30 16:33 17:46 19:53 19:53
VIRUMAA KOLLEDŽ * 6:15 6:48 7:29 7:50 7:45 8:35 9:25 11:50 11:50 12:59 14:00 15:35 15:35 16:35 17:49 19:55 19:55
L. KOIDULA *  - 6:55 7:30 7:51 7:46 8:36 9:26 11:51 11:51 13:05 14:01 15:40 15:36 16:36 17:55 19:56 20:05
POSTKONTOR *  -  - 7:40 8:00 7:55 8:45 9:35 12:00 12:00  - 14:10  - 15:45 16:45  - 20:05  -
JÕHVI BUSSIJAAM  -  -  -  - 8:00 8:50 9:40 12:05 12:05  - 14:15  - 15:50 16:50  - 20:10  -
TURG  -  - 7:45  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -
VIRU VANGLA  -  - 7:50  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -
KESKHAIGLA  -  -  - 8:10  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -
LIINI NR 104 102* 100A 100 100 100 100C 104 100 100C 104 100B 100C 104 100B 100B 104
NÄDALAPÄEV E-P E-R* E-R L,P E-R E-R E-P E-R L,P E-R E-L E-L P E-L E-R E-R L,P
KESKHAIGLA  -  - 08:20  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -
JÕHVI BUSSIJAAM  -  -  - 08:25 09:15 10:15 11:50  - 14:40 14:40  - 17:20 17:20  - 19:10 20:20  -
POSTKONTOR **  -  - 08:28 08:28 09:18 10:18 11:53  - 14:43 14:43  - 17:24 17:23  - 19:13 20:22  -
L. KOIDULA **  - 07:10  -  -  -  -  - 13:30  -  - 16:15  -  - 18:35  -  - 20:30
VIRUMAA KOLLEDŽ 
**

06:20 07:11 08:37 08:37 09:27 10:27 12:02 13:31 14:52 14:52 16:16 17:34 17:32 18:36 19:21 20:31 20:31

APTEEK ** 06:22 07:14 08:40 08:40 09:30 10:30 12:05 13:34 14:55 14:55 16:19 17:38 17:35 18:39 19:24 20:33 20:33
SAKA MÕIS  -  -  -  - 09:40  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -
VARJA 06:32 07:26 08:53 08:52 09:50 10:42 12:17 13:46 15:06 15:07 16:31 17:50 17:47 18:51 19:35 20:44 20:44
LÜGANUSE 06:37 07:33 08:58 08:58 09:56 10:48 12:23 13:52 15:12 15:13 16:37 17:56 17:53 18:57 19:40 20:50 20:50
PÜSSI 06:40 07:40 09:05 09:05 10:00 10:55 12:27 13:55 15:20 15:20 16:40 18:00 18:00 19:00 19:45 20:55 20:55
LÜGANUSE 06:42 07:42 09:07 09:07 10:02 10:57 12:29 13:57 15:22 15:22 16:42 18:02 18:02 19:02 19:47 20:57 20:57
ERRA  - 07:45  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -
GÜMNAASIUM 06:46 07:50 09:11 09:11 10:06 11:01 12:33 14:01 15:26 15:26 16:46 18:06 18:06 19:06 19:51 21:01 21:01
KESKUSE 06:50  - 09:15 09:15 10:10 11:05 12:40 14:05 15:30 15:30 16:50 18:10 18:10 19:10 19:55 21:05 21:05
KUUSE  -  - 09:20  -  -  -  - 14:10  -  - 16:55  -  - 19:15  - 21:18 21:18
IRVALA  -  -  -  -  -  - 12:44  -  - 15:34  - 18:16 18:14  - 20:01  -  -
SAVALA  -  -  -  -  -  - 12:50  -  - 15:40  - 18:22 18:20  - 20:07  -  -
KESKUSE  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  - 18:30 18:30  - 20:15 21:20 21:20
PÜSSI  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  - 18:40  -  - 20:25 21:30 21:30

ПРИМЕЧАНИЯ:
E-R – Автобусное сообщение осу-
ществляется по понедельникам, 
вторникам, средам, четвергам и 
пятницам 
E-L - Автобусное сообщение осу-
ществляется по понедельникам, 
вторникам, средам, четвергам, 
пятницам и субботам
E-P - Автобусное сообщение осу-
ществляется по понедельникам, 
вторникам, средам, четвергам, 
пятницам, субботам и воскресе-
ньям
L,P - Автобусное сообщение осу-
ществляется по субботам и вос-
кресеньям
Р – Автобусное сообщение осу-
ществляется по воскресеньям
Во время государственных празд-
ников действует расписание вос-
кресного дня
На всех остановках линии 100А 
высадка и посадка
Линия 102 обслуживается только в 
школьные дни
Остановки Lydia Koidula, 
Kalmistu, Rahu, Soo и Männi линии 
117 только для высадки
* только высадка
** ТОЛЬКО ПОСАДКА

ПРИМЕЧАНИЯ:
E-R – Автобусное сообщение осуществляется по 
понедельникам, вторникам, средам, четвергам и пят-
ницам 
E-L - Автобусное сообщение осуществляется по по-
недельникам, вторникам, средам, четвергам, пятни-
цам и субботам
E-P - Автобусное сообщение осуществляется по 
понедельникам, вторникам, средам, четвергам, 
пятницам, субботам и воскресеньям
L,P - Автобусное сообщение осуществляется по 
субботам и воскресеньям

ОСТАНОВКИ:
Savala, Maidla, Vana-Sillaotsa, 
Graniidi, Kaupluse, Irvala, Karja 
tn, Pargi, Uus, Raudtee, Maidla tee, 
Kiviõli jaam, Kuuse, Kunstikooli, 
Keskuse, Viru (Kiviõli), Soo 
tn, Gümnaasiumi, Erra, Erra-
Liiva, Männiku, Lüganuse, 
Püssi, Mustmätta, Kalmeistri, 
Kiviõli teerist, Varja, Moldova, 
Voorepere, Aia, Aa, Alu, Saka 
tee, Kunstide kool*, Apteek**, 
Virumaa Kolledž*/**, Kalmistu*, 
Postkontor*/**, Jõhvi bussijaam, 
Viru vangla, Keskhaigla

GoBus info: 640 4000
MTÜ Ida-Viru Ühistranspordikeskus:  
info@ivytk.ee
Sõiduplaanid: www.peatus.ee, www.
ivytk.ee/soiduplaanid/

ОСТАНОВКИ:
Lasteaed, Soo, Viru (Kiviõli), Keskuse; Kunstikooli, 
Kiviõli jaam, Kuuse, Varinurme, Säde, Karjääri, Lepa 
tee, Küttejõu, Kaupluse, Graniidi, Vana sillaotsa, Maidla, 
Savala, Kulja küla, Soonurme, Aruvälja, Mehide, Oandu, 
Soolepi, Rebu keskus, Sauli, Metsavahi, Rääsa I, Rääsa, 
Aruküla, Uniküla

ПРИМЕЧАНИЯ:
E-R – Автобусное сообщение осу-
ществляется по понедельникам, 
вторникам, средам, четвергам и 
пятницам 
Во время государственных праздни-
ков линия не обслуживается

E-R E-R E-R E-R
- 17:00 Püssi - 18:00
- 17:02 Lüganuse - 17:57
- 17:04 Männiku - 17:55
- 17:05 Erra-Liiva - 17:54
- 17:07 Gümnaasiumi 7:38 17:53
- 17:08 Soo tn - -
- - Viru (Kiviõli) 7:37 17:52
6:55 17:10 Keskuse 7:35 17:50
6:55 17:10 Kunstikooli 7:34 17:49
6:56 17:11 Kiviõli jaam 7:33 17:48
6:58 17.13 Kuuse 7:32 17:47
7:00 17:15 Varinurme 7:30 17:45
7:02 17:17 Säde 7:29 17:44
7:05 17:20 Vana-Varinurme 7:26 17:41
7:06 17:21 Lappe 7:25 17:40
7:07 17:22 Vana-Sonda 7:24 17:39
7:08 17:23 Ilmaste 7:23 17:38
7:09 17:24 Sonda 7:22 17:37
7:10 17:25 Sonda keskus 7:21 17:36
7:15 17:30 Metsamajand 7:20 17:35

ДЕЙСТВУЕТ С 01.04.2020

ДЕЙСТВУЕТ С 01.04.2020
111 111A 111A 111 111 111 111 111B 111B 111 111A

E-R E-R L, P E-R E-R L, P E-P E-R E-P L, P E-R
- 7:30 - - - - LASTEAED - - - - -
- 7:35 - - - - KESKUSE - 14:35 16:25 - -
- 7:36 - - - - KUNSTIKOOLI - 14:29 16:19 - -
- 7:37 - - - - KIVIÕLI JAAM (LEPA TEE) - 14:28 16:18 - -
- 7:39 - - - - LEPA TEE - 14:26 16:16 - -
- 7:40 - - - - KÜTTEJÕU - 14:24 16:14 - -
- 7:41 - - - - GRANIIDI - 14:23 16:13 - -
- 7:42 - - - - MAIDLA - 14:22 16:12 - -
6:45 7:45 8:35 - - - SAVALA - 14:20 16:10 - 17:55
- 7:47 8:37 - - - UNIKÜLA - 14:14 16:04 - 17:49
- 7:53 8:43 - - - RÄÄSA - 14:08 15:58 - 17:43
- 7:57 8:47 - - - REBU KESKUS - 14:05 15:55 - 17:40
6:55 8:00 8:50 - - - OANDU - 14:02 15:52 - 17:37
7.05 8:10 9:00 9:00 13:00 14:15 SOONURME 11:30 13:55 15:45 17:30 17:30
7:10 8:15 9:05 9:05 13:05 14:20 SAVALA 11:25 13:50 15:40 17:25 17:25
7:12 8:20 9:07 9:07 13:07 14:22 MAIDLA 11:23 13:48 15:38 17:23 17:23
7:13 - 9:08 9:08 13:08 14:23 GRANIIDI 11:22 13:47 15:37 17:22 17:22
7:14 - 9:09 9:09 13:09 14:24 KÜTTEJÕU 11:21 13:46 15:36 17:21 17:21
7:16 - 9:11 9:11 13:11 14:26 LEPA TEE 11:19 13:44 15:34 17:19 17:19
7:18 - 9:13 9:13 13:13 14:28 KIVIÕLI JAAM (LEPA TEE) 11:17 13:42 15:32 17:17 17:17
7:20 - 9:20 9:20 13:20 14:35 KESKUSE - - - - 17:15
7:25 - - - - - LASTEAED - - - - 17:10
- - - - - - KESKUSE 11:15 13:40 15:30 17:15 -
- - - - - - KUNSTIKOOLI 11:12 13:37 15:27 17:12 -
- - 9:22 - - - KIVIÕLI JAAM 11:11 13:36 15:26 17:11 -
- - 9:25 - - - VARINURME 11:08 13:33 15:23 17:08 -
- - 9:28 - - - SÄDE 11:07 13:32 15:22 17:07 -
- - 9:29 - - - VARINURME 11:04 13:29 15:19 17:04 -
- - 9:31 - - - KIVIÕLI JAAM 11:02 13:27 15:17 17:02 -
- - 9:35 - - - KESKUSE 11:00 13:25 15:15 17:00 -

ИНФОРМАЦИЮ ОБ АВТОБУСНЫХ  
ЛИНИЯХ МОЖНО НАЙТИ: 

MTÜ Ida-Viru Ühistranspordikeskus:
info@ivytk.ee
Расписание:

www.peatus.ee, www.ivytk.ee/soiduplaanid/

NB! С 1 апреля автобусная линия 
№18 прекращает деятельность!

Во время государственных праздников действует 
расписание воскресного дня
При наличии пассажиров автобус останавливается 
на всех автобусных остановках уезда

 





  

    
    
    
    
    
    

    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    

  










 





  

    
    
    
    
    
    

    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    

  




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Выражение признания в сфере молодежной работы Люганузеской волости
6 марта в рамках инспирационной 
молодежной конференции «Здоро-
вый я в моих руках» Люганузеская 
волость во второй раз отдельным 
общественным призывом выра-
зила признание организациям, 
поступкам, лицам, которые вы-
делились своей деятельностью и 
способствуют распространению 
доброго имени Люганузеской во-
лости. За спортивные достиже-
ния признания удостоились спор-
тивный клуб Idablokk, ассистент 

тренера клуба Idablokk Свен Нор-
мак и баскетбольный клуб HITO.  
Проект Центра творчества Askele 
«Обучение по изготовлению сол-
нечных панелей», подкаст «Мо-
лодежи от Люганузеской молоде-
жи», проект «Установка скамеек 
вдоль велосипедно-пешеходной 
дорожки Савала-Майдла-Кивиы-
ли» - организаторы проекта Керту 
Липп, Миртель Вейсер и Аве Ала-
метс.

Признание выразили молодым 

людям, которые своими поступ-
ками, участием и предприимчи-
востью внесли вклад в развитие 
молодежной сферы Люганузеской 
волости и являются примером 
для многих из нас. Керда Партс 
– активный и многолетний член 
организации Kodutütred; Мадис 
Ульям Теули – активный участник 
программы Школа без насилия; 
Мелани Линдеберг -  активный 
зачинатель подкаста и участник 
программы по международному 

молодежному обмену; Йоханна 
Мария Хярм – многолетняя де-
ятельность в сфере балетного 
искусства, как в качестве танцов-
щицы, так и в качестве препода-
вателя: Миртель Пыдра -  обога-
щение местной культурной жизни 
и победа в нескольких конкурсах 
песни, в том числе конкурса та-
лантов Annete Koda.

LVL
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шли полным ходом и скучно не 
было никому. Перед глазами была 
определенная цель – к концу дня 
санки должны быть готовы – как 
строительство, так и отделка. Не-
которые усердные группы продол-
жали работу даже после ужина, и 
к позднему вечеру все санки были 
готовы. Вечерние мероприятия 
молодые организовали сами – бе-
седовали, смотрели фильм и гуля-
ли. 

Утро третьего дня началось 
преимущественно так же, как и 
предыдущее. Прибавилась упа-
ковка вещей, уборка класса тру-
дового обучения и погрузка саней 
на прицеп. Затем направились в 
Кивиылиский приключенческий 
центр, чтобы провести незабы-
ваемый день на коксовой горе. 
К сожалению, погода не была 
благоприятной и снежных трасс, 
по которым можно было бы с ве-
терком прокатиться на санках, не 
было. Но это никого не напуга-
ло. Прибыв в приключенческий 
центр, заняли парковку и начали 
монтировать к санкам колеса, ка-
тание могло начаться. Поскольку 
это было накануне годовщины 
Эстонской Республики, то к сан-

кам привязали сине-черно-белые 
ленточки, чтобы вместе отметить 
день рождения государства. 

Соревнования, как таковые, 
не устраивались. Победителями 
были все, так как участие и уси-
лие – самое важное. Но все-таки 
две команды должны были пройти 
определенный участок на санках 
с колесами. Санки можно было 
как толкать, так и тянуть. В ито-
ге было очень весело, так как это 
требовало определенных усилий и 
знаний. 

После того, как покатались на 
санках с колесиками, колесики 
сняли и отправились на гору при-
ключенческого центра. К счастью, 
там был небольшой участок снеж-
ной трассы, где можно было по-
кататься на санках. К удивлению, 
у многих санки скользили очень 
хорошо и можно было веселить-
ся долгое время. Наше предпри-
ятие насмешило также команду 
Кивиылиского приключенческого 
центра, потому что такого подхо-
да, когда к санкам приделывают 
колеса, они раньше не видели. 

Время пролетело незаметно, 
пора было сделать перерыв на 
обед и заняться групповой ра-

ботой. В группах обсуждалось, 
каким может быть следующий 
проект в рамках молодежной 
встречи. Результата не пришлось 
долго ждать – молодые решили 
единогласно, что и следующая 
молодежная встреча могла бы 
состояться в рамках мероприятия 
Tehnokool и длиться обязательно 
три дня, потому что вместе очень 
весело. Второй групповой рабо-
той были отзывы о Tehnokool. Все 
участники Tehnokool подтверди-
ли, что им понравилось участво-
вать в проекте и в следующий 
раз они также желают принять в 
нем участие. Затем молодым лю-
дям следовало подумать еще и 
над тем, чему они научились во 
время проекта. В основном мо-
лодежь признала, что вместе им 
было весело, и они научились 
работать в группе. Научились 
делать эскиз санок и выполнить 
его в ходе практической работы. 
Научились пользоваться многими 
инструментами и приспособлени-
ями. Также учились общаться на 
русском или эстонском языке, так 
как говорящих на эстонском или 
русском языках ребят было поч-
ти поровну. Во время последней 
групповой работы сосредоточи-
лись на науке и решили несколько 
практических задач. 

Теперь молодежи представи-
лась возможность проверить себя 
в спорте, так как Кивиылиский 
приключенческий центр пре-
доставил ребятам возможность 
преодолеть спуск на канате, по-
лазать на высоте и поработать на 
настоящем экскаваторе. Предо-
ставленные возможности активно 
использовались и назад в школу 
вернулись уставшими, но радост-
ными. 

Мероприятие закончилось 
речью директора Кивиылиской 
Русской Школы. Все участники 
получили на память за участие в 
мероприятии благодарственные 
грамоты, много хороших впечат-
лений и новых знаний.   

Вера Коротаева
Руководитель по интересам

Кивиылиской Русской Школы

Фото: школьный архив

Гренландская писательница Йесси Клеэманн 
посетила Кивиылискую 1-ю Среднюю Школу
3 марта в актовый зал Кивиыли-
ской 1-й Средней Школы прибы-
ла компания, которая доставила 
слушателей в удивительное место 
– Гренландию. В гости приехала 
гренландская писательница, тан-
цовщица, художник-постановщик 
Йесси Клеэманн. Программа, в 
рамках которой состоялось посе-
щение, называлась „Nordic writers 
crossing borders“. 

Надо признать, что я не особен-
но много знала об этой хрупкой 
женщине, а после проведения ре-
визии своих знаний выяснилось, 
что и о Гренландии я знаю только 
отдельные факты. Тем больший ин-
терес вызывала эта встреча. И этот 
интерес через видео доставил нас 
(гимназистов и их учителей) на та-
ющие ледники Гренландии. Неиз-
бежные последствия глобального 
потепления постепенно уничтожа-
ют жизнь и культуру инуитов. На 
фоне видео Йесси читала нам свои 
стихи – язык инуитов и английский 
вперемешку. Запомнились отдельные фразы – застывшая красота, 
растворение в природе, боль Арктики и объятие матери морей. Слож-
ным делает понимание именно то, что отсутствуют контакты и связи. 
Культура родного края писательницы настолько разноликая, почти не 
тронутая христианскими ценностями, близкая к природе, видящая 
мир собственными глазами. Звуки шаманского бубна, яркое солнце, 
вода вокруг ледников и контрастом ко всему этому ярко-красный вер-
толет, как пришелец из другого мира. 

Когда после встречи я поинтересовалась у молодых людей, что им 
понравилось, прозвучали такие слова, как сложный, особенный, ме-
стами непонятный. 

Что-то мистически захватывающее есть в том мире, частью кото-
рого является Йесси. Отражение айсбергов в воде, ветер и снег, риту-
альные танцы и перемещение от начала времен в сегодняшний день. 
Конечно, за короткий школьный урок не получить полного обзора о 
жизни и истории Гренландии. Но можно получить эмоции и чувства, 
заставляющие искать информацию в интернете, изучать дальше, воз-
можно, и думать. Можем ли мы понять другой мир и нести ответ за 
потребленное нами количество энергии? Что станет с этим народом, 
если продолжится таяние ледников? Призывает ли созданный Ху-
дожником крик о помощи выключать свет и уменьшить потребление? 
Является ли глобализация ментальным колониализмом? И все-таки в 
этой далекой стороне, которая больше относится к Американскому 
материку чем к Европе, есть своя грустная радость, которая светится 
и сверкает на солнце.  Для того, чтобы это осмыслить, мы должны 
постараться понять знания народа умеренного климата, отфильтро-
вав современное время. Умения немного заржавели. 

«Будущее – это сейчас», - сказала Йесси Клеэман. 

Тийна Килуметс
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Льготные путевки в детские лагеря
Люганузеская Волостная управа предлагает детям Люганузеской во-
лости (7–15 лет) льготные путевки в следующие лагеря: 

26.07–01.08.2020 REMNIKU LAAGER (на берегу Чудского озера) 
эстоно- и русскоязычный, плата за место 126 €

12.08–19.08.2020 LAAGER VIIKING TIIGRID (в Вызу, на берегу 
моря) русскоязычный, плата за место 150 €

NB! Малообеспеченные семьи могут ходатайствовать о выделении 
компенсации за место в лагере. 

Транспорт в лагерь и обратно предоставляет волость.
Для регистрации в лагерь и ходатайства о компенсации за место в лаге-

ре представить заявление Люганузеской Волостной управе (Кескпуйе-
стеэ 20, Кивиыли) или отправить по э-почте на evely.kajala@lyganuse.ee.  
Ходатайство можно найти на  https://www.lyganuse.ee/taotluste-vormid

Дополнительная информация о лагерях:
REMNIKU (Чудское озеро)  https://lastelaagrid.eu/noortelaagrid/

remniku-laager/     
VIIKING TIIGRID (Вызу)  http://viiking.info/       

У же пять лет подряд в Кивиы-
лиской Русской Школе поду 
руководством учителя тех-

нологии Александра Рагни про-
ходит межшкольное мероприятие, 
которое называется Tehnokool. 

Целью мероприятия является 
направить молодежь заниматься 
технологией и связать получен-
ные на различных уроках знания 
с практическими занятиями. В 
первый год занимались констру-
ированием деревянных автомоде-
лей, затем строительством модели 
корабля, на третий год изготовили 
макет космической ракеты, а в 
прошлом году занимались изго-
товлением игры Viking Chess. 

Задачей этого года было постро-
ить деревянные санки. Хотя пого-
да этому не благоприятствовала 
и снега не было, санки все-таки 
были построены, да и что там 
скрывать, получились очень кра-
сивыми. 

«Tehnokool 5 - технология объ-
единяет молодежь» проходила 
в формате молодежной встречи, 
где участвовал 31 ученик из семи 
школ. Помимо молодежи Кивиы-
лиской Русской Школы в меро-
приятии участвовали ребята из 
Каннукаской Школы, Йыхвиской 
Русской Основной Школы, Ки-
виылиской 1-й Средней Школы, 
Нарвской Эстонской Гимназии, 
Тойлаской Гимназии и Вастаской 
Школы. Благодаря проекту моло-
дежной встречи, который финан-
сировался при поддержке Мини-
стерства Образования и Науки, 
Эстонского Центра Молодежной 
Работы и целевого учреждения 
Archimedese noorteagentuur, моло-
дежь и их наставники смогли дей-
ствовать три дня.

16 января в Кивиылиской Рус-
ской Школе состоялась предвари-
тельная встреча, где обсуждались 
вопросы, связанные с содержани-
ем и организацией мероприятия. 
Молодые люди участвовали в ра-
бочих группах, где им следовало 
определить, какими будут распо-
рядок дня, занятия, договорен-
ности и проведение свободного 
времени. 

19 февраля молодежные группы 
разных школ встретились в пол-
ном составе – четыре ученика от 
каждой школы. Встреча началась 
со знакомства и игры в icebreaker. 
Как это обычно бывает на моло-
дежных встречах, организаторами 
были сами молодые люди. Так мо-
лодым пришлось самим обсудить 
договоренности, проведение сво-
бодного времени, и организацию 
проведения занятий. Также следо-
вало выяснить, чему они могут на-
учиться благодаря данной встрече. 
Целью первого дня было провести 
небольшую исследовательскую 
работу об истории саней, а также 
об используемых   строительных 
материалах. Во второй половине 
дня собрались в группы, чтобы 
сделать эскизы своих санок. Ка-
ждая молодежная группа должна 
была представить свой эскиз дру-
гим участникам и наставникам, а 
также ответить на уточняющие 
вопросы. Все группы сумели под-
готовить свои эскизы и на следу-
ющий день можно было присту-
пать к строительству санок. День 
закончился совместными играми 
и занятиями. Играли в баскетбол, 
посещали тренажерный зал, со-
вместно посмотрели фильм. Успе-
ли также прогуляться по городу 
Кивиыли и просто пообщаться. 

Второй день начался с команд-
ных игр и обратной связи о пре-
дыдущем дне. Наставники рас-
сказали молодым людям о мерах 
безопасности при работе в классе 
трудового обучения, и строитель-
ство санок началось. Основная 
работа была организована самими 
ребятами. В группах были рас-
пределены работы и задания. Кто 
резал, кто шлифовал, кто сверлил 
и красил. В любом случае, работы 

Наступил пожароопасный период
С 27 марта Спасательный департамент ввел на всей территории 
Эстонии режим пожароопасности. В пожароопасное время разво-
дить костер на природе можно только в специально отведенных для 
этого местах. При разведении костра в лесу, на открытой местности, 
а также во дворе дома следует соблюдать требования пожарной без-
опасности. Перед разведением костра советуем ознакомиться с пра-
вовыми актами местного самоуправления – на густозаселенных тер-
риториях разведение костра может быть запрещено или может быть 
установлено, что можно сжигать на костре.  

Спасательный департамент напоминает, что сжигание сухой травы 
запрещено круглогодично!

При разведении костра убедитесь, что место разведения костра 
очищено от горючих материалов, находится на безопасном рассто-
янии от зданий и разведение огня не причинит вреда природе. Раз-
водите костер только в безветренную погоду, во избежание пожара 
при разведении костра или приготовлении гриля следите за направ-
лением ветра, чтобы искры не попали на здания, лес или горючие 
материалы.  

В разведенных в домашнем саду кострах можно сжигать только 
чистую (непропитанную) древесину, картон и бумагу. 

В пожароопасное время костер должен находиться на расстоянии 
не менее 20 метров от леса. Костер диаметром менее 1 марта дол-
жен находиться не расстоянии не менее 8 метров от любых зданий 
или мест складирования горючих материалов (сараи для дров и пр.). 
Костер диаметром более 1 метра должен находиться на расстоянии 
15 метров от любых зданий или мест складирования горючих мате-
риалов.

При разведении костра держите при себе средства пожаротушения 
(например, ведро с водой, огнетушитель и т.д.). 

Прежде, чем покинуть место разведения костра, убедитесь, что ко-
стер полностью потушен.

Более подробную информация о требованиях безопасности при 
разведении костра можно получить по инфотелефону 1524 или на 
домашней странице Спасательного департамента www.päästeamet.ee.

LVL 
Источник: Спасательный департамент
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ФОТОНОВОСТЬ

НЕСКОЛЬКИМИ СТРОКАМИ 

Новости с ринга
Здравствуйте почитатели самого мужественного спорта. 
8-9.02.2020 прошёл традиционный турнир в Кохтла-Ярве имени зна-
менитого боксёра  Ханса Каэва. Турнир собрал спортсменов из семи 
государств. От Кивиыли приняли участие восемь бойцов , среди них 
как начинающие так и наши бывалые.

В финале U-15 девочки   наша юная спортсменка Лиза Кишкель  
уверенно  победила соперницу из Нарвы  , клуб ПСК.  В финале U-17 
Дмитрий Смирнов  в упорном поединке победил бойца из Йыхви – 
золото. Александр Смирнов  уступил в финале боксёру из Нарвы и 
получил соответственно серебро. Алекс Иванов, прошедший уверен-
но полуфинал,  в финале встретился со своим основным соперником  
в  Эстонии ,  Дмитрием Проткуносом,  в равном бою на этот раз побе-
ду отдали бойцу из Нарвы –серебро. Данил Трофимов в финальном 
бою одержал уверенную победу над бойцом из Нарвы – золото. Ми-
хаил Вишневский в тяжелейшем бою уступил спортсмену из  Петро-
заводска –серебро. Наш юный тяжеловес  Данил Васильев уверенно 
прошёл все бои и занял достойное первое место-золото.

15-16.02.2020 в Тонди Раба прошёл традиционный  турнир боевых 
искусств . Бокс был представлен более чем  достойно , в нём приняли 
участие бойцы из десяти государств. Среди них призёры , победите-
ли и участники самых высоких соревнований высшего ранга.

Макс Цветков U -17 в финале уступил с разногласием судей силь-
ному бойцу из Таллинна-серебро. Алекс Иванов  U-17 в финале 
уступил чемпиону Финляндии  с разногласием судей –серебро. Ки-
рил Супрунов  U-19 в финале уступил призёру Германии и  занял 
соответственно – серебро.

21-23.02.2020 В Таллинне прошёл самый важный турнир года - 
чемпионат Эстонии  по боксу в категории у – 19 и у-40.

От Kiviõli Poksiklubi участвовали четыре спортсмена. Диана Го-
ришная –U-19  51 кг – первое место - золото. Чемпион Эстонии. Да-
нил Трофимов – U-19 52кг-второе место - серебро. Михаил Вишнев-
ский – U19  56 кг – первое место - золото.Чемпион Эстонии. Кирил 
Супрунов  - U-19  91+кг –второе место -серебро. 

Большое боксёрское  спасибо нашим бойцам за такой отличный 
результат.

Владимир Чуркин
Тренер

Sofia Open 2020 
В период 6-8 марта в столице Болгарии Сифии состоялись соревно-
вания олимпийской серии по тхэквондо. Спортивный клуб Idablokk и 
Эстонию на этих соревнованиях представляли семь спортсменов, из 
них пять привезли домой медали. Помимо наших спортсменов в этих 
соревнованиях участвовало более 100 спортсменов со всего мира. 
Данные соревнования являются очень важными для наших спор-
тсменов, как в смысле подготовки к участию в чемпионате Европы, 
так и рейтинговых позиций. Следующий чемпионат Европы состо-
ится уже этой осенью в Эстонии. Спортсмены сборной Эстонии и 
спортивного клуба Idablokk выиграли две золотые, одну серебряную 
и две бронзовые медали. Александр Мускевич и Никас Кардава по-
лучили золотые медали, Стефани Николаева получила серебряную 
медаль, Денис Мускевич и Андри Пяртна получили бронзовые меда-
ли. Ларс-Лукас Лийу и Маркус Сальмус проиграли тяжелые матчи, 
но приобрели бесценный опыт. Тренеры Александр Галактионов и 
Давид Бабуадзе очень довольны результатами. Радует то, что в ко-
мандном зачете среди детей мы заняли второе место, а в зачете среде 
кадетов – седьмое место. 

Кальво Сальмус

Фото: Kiviõli Poksiklubi arhiiv 

С портивный клуб Idablokk участвовал 17 февраля в чемпионате 
Эстонии в Таллинне, откуда вернулись с 60 медалями. 

Спортивный клуб благодарит всех участников соревнова-
ния, тренеров и родителей!

Празднование дня друга в Люганузеской волости
10. klass

14 февраля в Доме культуры Пюс-
си состоялся организованный уче-
ническими представительствами 
Люганузеской волости общий 
праздник дня друга.

Идея организации празднова-
ния дня друга появилась во время 
дня обучения в Приключенческом 
парке Кунда, когда решили, что 
совместных молодежных меро-
приятий могло бы быть больше. 
Обсудив это как с эстоно-, так и 
русскоязычной молодежью, реши-
ли, что самое подходящее время 
собрать молодежь – это именно 
день друга. И чтобы организация 
праздника не легла на плечи толь-
ко одной школы, было решено 
распределить обязанности между 
школами.  

В результате сотрудничества 
родился замечательный празд-
ник, где можно было заниматься 
в рабочих комнатах, завязывать 
знакомства, играть в кахут. Куль-
минацией праздника стал конкурс 
подражания Playbox, в котором 
могло участвовать любое количе-
ство команд со всех школ. В этом 
году Playbox выиграла команда 
Люганузеской Школы. Праздник 
завершился дискотекой, которую 
провели наши юные ди-джеи.  Со-
стоялась также лотерея, где разы-
грывались различные интересные 
призы.  

Наш совместный праздник 
удался. Участников было около 
150, что, по мнению организа-
торов, было сверх ожидания хо-
рошо. Молодежь получила опыт 
проведения хорошего мероприя-
тия, а также идеи для дальнейшей 
деятельности. Отзывы были очень 
позитивными. 

Воспоминание о запоминающейся молодежной конференции
6 марта в Доме культуры Пюсси 
состоялась вторая инспираци-
онная молодежная конференция 
«Здоровый я в моих руках». В этом 
году конференция была направле-
на на здоровье молодежи, как пси-
хическое, так и физическое. На 
конференции участвовали в раз-
личных учебных комнатах, состо-
ялась панельная дискуссия, также 
молодежи представилась возмож-
ность почерпнуть вдохновения у 
докладчиков конференции через 
их истории, а также увидеть ту 
сторону тренировок и соревнова-
ний, о которой обычно не говорят 
– травмы, неудачи, полученные 

уроки, спонсоры и т.д. 
День начался с выступления 

импротеатра RUUTU10, который 
насмешили молодых людей сво-
им импровыступлением. В мо-
лодежной конференции приняли 
участие около 75 молодых людей 
Люганузеской волости, очень по-
радовало, что молодежь заинте-
ресована в подобных мероприя-
тиях. Молодых веселил ведущий 
Карл-Алари Варма, который до 
самого конца мероприятия сме-
шил молодежь и поддерживал их 
настроение. В конце дня состоя-
лась церемония выражения при-
знания выдающимся деятелям в 

молодежной сфере. Мероприятие 
закончил Keerdtrepp, который 
устроил соревнование по кендаме, 
в котором смогли принять участие 
все. В числе других перед моло-
дежью выступили старший на-
дсмотрщик-инструктор Вируской 
тюрьмы, а также персональный 
тренер Калев Арбус, преподава-
тель института, организатор со-
ревнований по бегу Аэт Кийсла, 
преподаватель и руководитель 
проекта по психическому здо-
ровью Минна Силд, групповой 
тренер в нескольких городах и по-
селках Ида-Вирумаа Кадри Аррас. 
Докладчиками в этом году были 

молодая местная девушка Йохан-
на Мария Хярм, которая 15 лет 
занимается балетом, и лыжница 
из Кивиыли Татьяна Маннима, 
которая представляла Эстонию на 
трех олимпийских играх и многих 
других лыжных соревнованиях. 
Чувствуется, что мероприятие 
молодежи понравилось, так как с 
начала мероприятия до его конца 
на лицах были радостные улыбки. 
Все с нетерпением ждут следую-
щей молодежной конференции.  

Йоханна Мария Хярм

Под солнцем Испании
О коло месяца назад в рамках 

проекта Erasmus нам, трем 
смелым ученикам Кивиы-

лиской 1-й Средней Школы, уда-
лось на пять дней отправиться в 
Испанию отдохнуть от домашних 
работ и познакомиться с другой 
школой. Интересно было узнать, 
что темпераментные, но удиви-
тельно гостеприимные испанцы 
учат в своей школе и какой выбор 
есть у них в гимназии. 

Путешествие началось с до-
вольно утомительного перелета из 
Эстонии во Франкфурт, а оттуда в 
Мадрид, поэтому сесть вечером в 
автобус было большой радостью. 
Кстати, если вы думаете, что мы 
знакомились с жизнью в столице 
Испании, вы очень ошибаетесь. 

На самом деле извилистые пути 
привели нас в небольшую по ис-
панским меркам деревню Каба-
ниллас Дель Кампос, где по состо-
янию на 2018 год проживает около 
десяти тысяч человек и действует 
три школы. И если приехавшие 
вместе с нами учителя могли на-
слаждаться жизнью в отеле боль-
шого города Гвадалахары, то мы, 
ученики, смогли почувствовать, 
что значит прием местной моло-
дежи. 

Уже в первый вечер во время 
ужина в молодежном центре Ка-
баниллас Дель Кампос (кстати, 
испанцы ужинают в девять-десять 
часов вечера, а не ка мы - в шесть) 
эстонцы получили шок, потому 
что мы не знали почти ни одного 
блюда. А именно, помимо обыч-
ной курицы и сырного пирога на 
столе были картофельные омлеты 
(по-испански „Tortilla de patatad“) 
и мясные крокеты („Croquetas“), 
которые были изумительными. К 
счастью, нам на помощь пришли 
местные, которые предлагали нам 
лучшие блюда. 

На второй день мы познако-
мились с крупнейшей гимназией 

Кабанилласа, где учатся разме-
стившие нас ребята. По сравнению 
со школами Эстонии, гимназия 
выглядела запущенной и неотре-
монтированной, зато мы увидели 
больше учителей-мужчин, чья до-
брожелательность и чувство юмо-
ра не оставили холодными. Осо-
бенно ярко запомнился учитель 
математики, который подготовил 

для гостей небольшую игру, где 
надо было размышлять логически 
и считать.   

Третий день был самым деятель-
ным, нас отвезли в Гвадалахару – 
родной город Сервантеса, чтобы 
познакомить с его творчеством и 
достопримечательностями города.  
Дворец Инфантадо сразил эстон-
цев своей красотой. Потом мы от-

ведали осьминога, который не при-
шелся нам по вкусу

В этот вечер и эстонцы смогли 
выступить. Теплая погода влияет 
так, что кто-то начинает напевать 
песни Кихну Вирве или Тармо 
Пихлапа, кто-то декламирует в 
парке «Дон Кихота» Сервантеса. 
К счастью, нашими странностями 
остались довольны и нам не при-
шлось испытывать смущения. 

Верю, что больше всего эстон-
цам понравился следующий день 
в Мадриде, где мы посетили 
огромный художественный музей 
(Museo del Prado), который своим 
собранием и количеством посе-
тителей даст фору многим досто-
примечательностям. Про Мадрид 
можно сказать еще, что народу в 
городе очень много – некуда сту-
пить и сесть, но все-таки мы, как 
и присуще северным народам, на-
шли спокойное кафе, где смогли 
дешево пообедать. 

Затем наступили самые груст-
ные дни, когда надо было паковать 
вещи и прощаться с семьями. На 
самом деле никто из нас не хотел 
уезжать – атмосфера была такой 
солнечной, что от этого было труд-
но отказаться. 

И если в последний день боль-
шая часть испанцев прослезилась, 
то эстонцы остались скромными. Я 
помню свои последние слова, про-
изнесенные садясь в автобус: «Мы 
еще вернемся!» Надаюсь, что это 
не просто слова и вскоре мы вновь 
окажемся под жарким солнцем. 

PS! Скоро можно ждать испан-
цев в Кивиыли, они пообещали 
взять с собой солнце, это означает, 
что мы не должны скупиться на го-
степриимство. 

Кристофер Кивипалу
XI класс Кивиылиской 1-й Средней 

Школы
 

Большое спасибо всем, кто по-
мог организовать праздник, а так-
же тем, кто принял в нем участие. 
С Вами было здорово!

Анна Хелена Хейнмаа
10 класс

Кивиылиская 1-я Средняя Школа
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Жители Люганузеской волости, у которых 
приближается юбилей (75, 80, 85 и начиная с 

90-летия каждый год), не желающие публичного 
поздравления, должны сообщить об этом 

специалисту по связям с общественностью не 
позднее чем в начале месяца своего рождения по 

телефону 332 5840 или на адрес э-почты 
viivian.pall@lyganuse.ee.

97
Анастасия Козыркова 13.03

95
Зоя Шрамова 29.03

94
Айно Аллем 24.03

91
Дидрих Олем 11.03

85
Хейно Аус 10.03

Нина Петрова 23.03

80
Зинаида Мяхонен 05.03

Тийу Пярник-Перник 15.03
Яано Одар 15.03
Лууле Олде 25.03

75
Светлана Клевец 01.03
София Вяльяотс 04.03

Вера Нурме 15.03
Владимир Тойкка 17.03
Марью Ефимова 28.03

Поздравляем 
именинников почтенного 

возраста!

84-летие
Почетный гражданин города Кивиыли

Майре Эйерт 6.03  

Поздравляем! Люганузескую волость будет обслуживать 21 ящик для отправки писем 

Время летит быстро. Только не-
давно наши девочки Елизавета 
Биткова и Екатерина Смирнова 
вернулись с Чемпионата мира по 
шахматам, который проходил в 
Бомбее, в Индии, затем, уставшие 
и полные впечатлений, отыграли 
юношеский Чемпионат Европы 
по быстрым шахматам в Таллин-
не, провели наш любимый и луч-
ший, по мнению всех участников 
(132 шахматиста боролись за 
кубки и медали), шахматный тур-
нир в Эстонии – Турнир на кубок 
Люганузеской волости, а уже идет 
подготовка к важнейшим соревно-
ваниям 2020 года.   

В начале года мы побывали на 
Шахматном Конгрессе в Друски-
нинкае, в Литве. После этого мы 
отыграли 4 чемпионата Эстонии, 
хоть и не в своей возрастной ка-
тегории, но добились права уча-
стия в Чемпионате Евросоюза, а 
Елизавета Биткова выиграла воз-
можность представлять Эстонию 
в Чемпионате мира или Европы.
Особенно хочу отметить тради-
ционное участие наших шахма-
тистов в 36-х Зимних играх само-
управлений Эстонии. Огромная 
благодарность ветерану Николаю 
Дунаеву, Светлане Притулиной, 
Льву Сизову и Олександре Кузь-
миной, которые в отсутствии 
старших ребят, игравших Чемпи-
онат Эстонии до 16 лет, играли и 
переживали за команду так, что в 
общем зачете разделили 2-3 место 

О шахматной 
жизни волости

и в итоге вернулись домой с куб-
ком и настроем победить в буду-
щем году. Большие молодцы Ва-
лентин Крехов, Николай Климов, 
Диана Беляева. Леонид Никитин 
и Алиса Аксенова в очередной раз 
вставшие на защиту спортивных 
интересов нашей волости в ша-
шечном турнире несмотря на то, 
что занимаются они все в шахмат-
ном клубе Lootus. А улыбку всех 
участников вызвали слова юной 
шахматистки:  «А в каком спорте 

мы еще можем помочь нашей во-
лости?». Большая благодарность 
также Дмитрию Смирнову, кото-
рый в мое отсутствие (мы с деть-
ми играли Чемпионат Эстонии) 
возглавил сборную шахматистов и 
шашистов на Зимних играх самоу-
правлений Эстонии 2020.

К сожалению, в этом году как 
никогда мало было спортивных 
клубов, поддержавших спортив-
ные выступления за волость. 

Состоялся еще один очень по-

зитивный и нужный нашим юным 
дарованиям турнир  - «Сыграй с 
ребенком в шахматы!» - турнир 
семейных команд. Обязательно 
хочу отметить семейные команды 
– Елизаветы Ельцовой и ее папы 
Романа, Владислава Тремпеля и 
Кирилла Петрова, Лауры Дмитри-
евой и ее крестного Сергея, Софии 
Грошевой и ее папы Павла, Дени-
са и Дмитрия Деревянко, Артема 
Ельцова и его дяди Константина, 
Юлии Бородкиной и ее дедушки 
Славы. Наши капитаны – дети 
очень переживали за взрослых 
участников, радовались победам 
и огорчались поражениям. Вол-
новались и взрослые, стараясь не 
подвести ребят. И как важно для 
детей, чтобы их поддержали в ув-
лечениях, провели время вместе, 
занимаясь общим делом. 

Дорогие мои ребята и взрослые 
и все, кому мы не безразличны, 
поскольку для вас, к сожалению, 
не нашлось слов благодарности 
к 102 Годовщине независимости 
Эстонии, хотя, именно наши шах-
матисты представляют нашу стра-
ну и волость не только на меж-
дународных, но и европейских и 
мировых шахматных турнирах,  я 
поздравляю всех со всеми и про-
шедшими и будущими праздника-
ми! Вы лучшие! 

Всем весеннего настроения! 
GENS UNA SUMUS!

 Сергей Титов
Шахматный клуб Lootus

Адрес ящика 
для писем 

Поселок, 
город

Описание местоположения 
ящика для писем

№ 
ящика

Пансионат 
Merekalda Деревня Aa 

Около пансионата 
Merekalda 4-195

Деревня 
Варья Варья Кафе Varja 4-198
Деевня 
Молдова Молдова Mолдова 2 4-199
Деревня 
Воорепера Воорепера Воорепера 4-200
Кивиыли теэ 
12 Люганузе Кивиыли теэ 12 4-205

Парги 42 Люганузе Напротив жилого дома 4-206

Деревня AA AA Попечительский дом Aa 4-207

Виру 2 Пюсси
Почтовая контора Пюсси, 
снаружи 4-210

Вабадузе 13 Кивиыли Двухэтажное здание 4-215

Метса 3 Кивиыли У магазина RIMI 4-216
Деревня 
Варинурме Варинурме Деревня Вана Варинурме 4-217

Адрес ящика 
для писем 

Поселок, 
город

Описание местоположения 
ящика для писем

№ 
ящика

Эрра пст. 6 Эрра Старый магазин Эрра 4-218
Деревня 
Эрра-Лийва Эрра-Лийва Эрра-Лийва 2 4-219
Деревня 
Сонда Сонда

Почтовый пункт Сонда 
снаружи 4-223

Деревня 
Майдла Майдла Магазин Майдла 4-228
Деревня 
Оанду Оанду Магазин Оанду 4-229
Деревня 
Соонурме Соонурме Магазин Соонурме 4-230

Ааза 16 Кивиыли На стене жилого дома 4-231

Виру 9 Кивиыли На стене панельного дома 4-236
Деревня 
Пуртсе Пуртсе

Почтовый пункт Пурсте 
снаружи 4-25

Соо 17 Кивиыли
Около детского сада 
Kannike 4-91

СОБЕРИТЕ СВОЮ КОМАНДУ, СОСТАВЬТЕ ИДЕЮ И 
ОТПРАВЬТЕ ПИСЬМО СО СВОИМИ ДАННЫМИ

- НАЗВАНИЕ КАФЕ   - АДРЕС КАФЕ
- ИМЯ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ КАФЕ, КОНТАКТНЫЙ НОМЕР И 

АДРЕС Э-ПОЧТЫ.
- ЕСЛИ У КАФЕ ЕСТЬ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ БОНУСЫ, 

КРАТКО ИЗЛОЖИТЕ ИХ.
НАПРИМЕР, ДЕТСКИЙ УГОЛОК, РАБОЧАЯ КОМНАТА, 

МУЗЫКАНТЫ, ИГРЫ НА ТРАВЕ И ПРОЧЕЕ.

ЕСЛИ ТЫ ХОРОШИЙ ПЕВЕЦ, МУЗЫКАНТ ИЛИ ПРОСТО 
УМЕЛЕЦ В СВОЕМ ДЕЛЕ, И ХОЧЕШЬ СВОИМИ ЗНАНИЯМИ 

И ОПЫТОМ ВНЕСТИ СВОЙ ВКЛАД В ОБОГАЩЕНИЕ 
АТМОСФЕРЫ ПРАЗДНИКА, ТО НЕЗАВИСИМО ОТ 
ВОЗРАСТА ДАЙ О СЕБЕ ЗНАТЬ. МЫ С РАДОСТЬЮ 

РАССКАЖЕМ О ВАШЕМ ЖЕЛАНИИ ОРГАНИЗАТОРАМ 
КАФЕ И СВЕДЕМ ВАС ВМЕСТЕ.

ВРЕМЯ НА РАЗДУМЬЯ ДО 13 МАЯ.
RIIA.TALLERMAN@LYGANUSE.EE, ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ 

ИНФОРМАЦИЯ ПО ТЕЛ. 581 88725

ДЕНЬ ЛЮГАНУЗЕСКОЙ ВОЛОСТИ
ПРИГЛАШАЕТ ПРИНЯТЬ 

УЧАСТИЕ

05 ИЮЛЯ 2020
II ДЕНЬ ДОМАШНИХ 

КАФЕ ЛЮГАНУЗЕСКОЙ 
ВОЛОСТИ

«СВОЙ ХЛЕБ ЛУЧШЕ 
ЧУЖИХ ПИРОГОВ»


